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ҐУДЗИ-МУДЗИ ТА ЖАХЛИВА СІРІСТЬ 

Сценарій повнометражного фільму для дітей
1. ІНТ. Кімната Єгора. День.

Крупним планом яскравий малюнок. Пензлик домальовує фантастичного яскравого птаха – флюгер на башні. 
Хлопчик єгорка (10-12р) відкладає пензлик з задоволенням розглядає малюнки, складає їх у теку. Вдягає яскраву курточку.

2. ЕКСТ. Вулиця міста. ДЕНЬ

Єгор Біжить. Велика тека на ремінці перекинута через плече, мов сумка. Кошеня посеред дороги – Єгор йому допомагає.

На автобусній зупинці. автобус переповнений. Єгор пускає вперед жіночку з маленькою дівчинкою. Єгор не вміщається в автобус. Автобус відїжджає. Єгор Дивиться на годинник. Біжить.

3. ІНТ. школа мистецтв. (діти, Ліза, рома, вчителька Галина Гаврилівна, Опанас Митрофанович – головний архітектор міста та тато учня – Роми)
На столі перед опанасом Митрофановичем малюнки сірого прямокутного дитячого майданчика.

Опанас Митрофанович

Діти, то наше майбутнє. А майбутнє воно має бути простим і зрозумілим.

Тихенько входить єгор. Опанас митрофанович відволікається. Галина Гаврилівна допомогає єгорові всістися.

Опанас Митрофанович

От щойно зайшла молода людина (діти обертаються, дивляться на Єгора) Хлопче, як тебе?

Рома

(сміючись) Єгорка він.

Опанас Митрофанович

От підійди. (Єгор підходить) Дивіться. От у що він вдягнутий?

всі розгублено клипають очима

(до Єгора) Вони всі так розгублені, що не можуть і вимовити, як називається твоє клоунське вбрання.

сміх у залі

Єгорка

(бубонить під ніс) Чого це клоунське? 
Опанас Митрофанович

Виправлюсь: півника минуловічного села.

Діти ще більше сміються. Особливо Рома

Це так твій прадід яскраво вдягався тому що треба було вирізнятися. Дійсно, в селах саме так. А от у розвинутому світі - фарби заважають. Вони відволікають від мислення. От ти зайшов і я одразу зупинився. І інша справа (лагідніше) коли я дивлюся на Рому. Він у діловому сірому костюмі.

Єгорка

І я в костюмі 
Єгор збентежений. Знімає куртку. Сірий костюм, з верхньої кишеньки стирчить яскравий трикутничок носовичка

Опанас Митрофанович

В костюмі?! (багровіє) А це що?! (висмикує кольоровий носовичок)

Єгор хапається з переляку за ґудзик. нервово прокручує, скубе його.

Єгор

Ц-це. Но-со-вичок.

Опанас Митрофанович

Це несмак. Подивись! 
Вказує позаду себе. Розгортається демонстраційний плакат із зображеннями сучасного міста. Прямокутні сірі будівлі, виблискують скляні стіни, дахи. 
Ось це - наше майбутнє. Воно для сучасних ділових людей, а не персонажів з сорочинського ярмарку. (багровіє)
Галина Гаврилівна вступається за єгора
Галина Гаврилівна
Опанасе Митрофановичу, не хвилюйтеся так. Це ж діти. У них має бути яскраве дитинство, кольорове…

Опанас Митрофанович

Яскраве?! Я що погано зобразив яскраві відблиски скла на башті?!

Галина Гаврилівна
Не погано,не погано, але діти, колір…

Опанас Митрофанович

Запам’ятайте, вчителько, Галино Гаврилівно. Якщо ми хочемо бути сучасними і з передовими технологіями – наш колір сірий! Наші лінії прямі і досконалі. І ви, як вчителька, маєте знати як виховувати дітей. Я закінчував: Страсбург, Піцбург,Гамбург, Гете і Магдебург! І не дозволю, щоб хтось порушував стремління нашого міста до звання, «Найсучасніше місто». 
Галина Гаврилівна
Добре, добре, ми дуже цінуємо всі ваші звання Страсбургу, Гамбургера и Гогель-могельбурга…

Опанас Митрофанович

 (напружено виправляє) Гете і Магдебургу…

Галина Гаврилівна
Так, так. Ми дуже пишаємося, що роботи наших учнів буде оцінювати сам Мер нашого міста. Наші діти вже приймали участь у міжнародних…

Опанас Митрофанович

Тому я і довірив вашій студії розробити от тут (вказує на малюсіньку крапочку між будинками) дитячий майданчик. Всього того (вказує за вікно на затишні старі будинки) не буде. Буде сучасність. Вам, дорослій людині, це зрозуміло? (Галина Гаврилівна стверджено хитає головою) Того архітектурного брухту не буде. Буде сучасність. Ясно?

Галина Гаврилівна
Так-так

Опанас Митрофанович

Найкраща розробка вашої студії ітиме у комплексі з моїм проектом. І це має бути гармонійно! Бо звання наймолодшого геніального архітектора, за красиві ґудзики Мер нікому не дасть. Тобі ясно? (до Єгора)
Єгор

Я-ясно.

Опанас Митрофанович

Питання є?

єгор

Є. 
Опанас Митрофанович переобтяжливо споглядає 
А навіщо перебудовувати такі гарні будинки? Не краще було б додати більше сонячних та веселкових кольорів…

Опанас Митрофанович

(стукає кулаком, багровіє) Ти зі своїм цирковим світобаченням можеш робити ескізи для дресирувальника мавп. Ще не виріс. Я закінчував Стразбург…

Галина Гаврилівна
(намагаючись врятувати ситуацію) Так, так Гамбургер та Гогель-Могельбург…

Опанас Митрофанович

(кричить) Гете і Магдебург!!!

Галина Гаврилівна
Так, так. Вибачте. Ви тільки не нервуйтеся…

Опанас Митрофанович

Не нервуйтеся?!! На носі конкурс. Сам Мер буде оцінювати переможця. А я не нервуйтеся!

Галина Гаврилівна
Добре, добре ми всі підготувалися. Ми дуже цінуємо. Я відібрала роботи кращих учнів.

Опанас Митрофанович

Учнів? Я гадав гідні показу роботи тільки одного майстра (натякає на сина)

Галина Гаврилівна
Т-та ні. (реабілітується) Ні, ну у Роми так, він також. У нього ваш стиль.
Опанас Митрофанович

Перепрошую мій стиль то мій, а у мого сина, то стиль майбутнього

Галина Гаврилівна
Так, так. Але от, на мій погляд. Єгорка дуже гарно.

Опанас Митрофанович

(думки спускаються на землю) Єгорка?
Галина Гаврилівна
(до Єгора) Покажи

єгор дістає із теки яскраві казкові будиночки з каруслями, качелями. по залу «Ух-ти!»
Опанас Митрофанович

Це що?!!! циркова арена?! Декорації вистави?

ОПанас Митрофанович нахиляється до Єгора. Єгор з переляку відриває ґудзик на піджаку. ґудзик падає.
Галина Гаврилівна
Чому ви так? Це дійсно дитячий веселий майданчик.

Опанас Митрофанович

Веселий?! Щось я не розумію. На затвердженні буде наш Мер, а також приїдуть метри архітектури зі Страсбурга, Піцбурга, Гете і Магдебургу! І ви пропонуєте, щоб я показував їм цю ВЕСЕЛУ маячню?!

Галина Гаврилівна
(виправдовуючись) Перепрошую, але це дуже талановита робота. Я не знаю як там у гогель-могельбурзі, але дитинство має бути кольоровим… 
Опанас Митрофанович

Гете і Магдебурзі!!!

Галина Гаврилівна
(сміливо) Знаєте, Гогель чи Могель чи просто Штрудель, але Ви ж не будете заперечувати, шановний Опанасе Митрофановичу: відбір має бути чесним! Єгорка набрав велику кількість балів і має право демонструвати свої роботи.

Опанас Митрофанович

(зціпивши губи) Чесним. Так. Добре. Авжеж. Чесний відбір. (з гуркотом закриває книжки) Все! Прес-конференцію закінчено! (підморгує Ромі, щоб той вийшов з ним у коридор)

Галина Гаврилівна переводить подих. до засмученого єгора підходить ліза.

ліза

Мені подобаються твої малюнки

єгорка

(червоніє) Дійсно?

ліза

Угу. Кожен талановитий митець повинен пройти шлях невизнання. Нажаль, це правило.

до аудиторії заходить рома він тримає баночку з водою. хитро посміхається. бере пензлик та фарби. Поки єгор та ліза спілкуються, рома намішує у баночку всі кольори, розмішує у брудну сіру масу.

єгорка

(знервується, смикає ще один ґудзик) Та, може воно дійсно малюнки минулого. Я нічого не розумію…
ліза

(нахиляється над малюнком) І Галина Гаврилівна не розуміє?

рома

(підходить до Єгора та Лізи. Тримає банку з брудною водою) Як вона може розуміти, якщо у неї освіта інша. Не закордонна. Ми відстаємо від сучасності на ба-а-ага-ато кроків. Знаєш, Єгоре-горе, мені подобаються твої розмальовки, дещо нагадують примітивні малюночки аборигенів. Може їх до Австралії відправити?
ліза

Мовчав би краще. Якщо у тебе тато головний архітектор міста, це не означає, що він має бездоганний смак.

рома

Ти мого тата не чіпай. Завидки беруть? У самої тато автослюсар. А якщо тато слюсар, то дочка слюсарка.

єгор

Вибачся зараз же!

рома

У неї? У слюсарки? Та нізащо.
єгор

Негайно! 

рома

А то що? Занервуєшся і останнього ґудзика відірвеш?

Єгор штовхає Рому. рома спеціально переливає брудну воду на малюнки єгора.

рома

Упс! Бачиш, що ти через неї накоїв.

ліза та єгор кидаються до малюнків. намагаються врятувати. не виходить. Бруд розповзається. Малюнки стають у відтінках сірого
Рома

Між іншим, от тепер малюнки відповідають конкурсу. Тепер вони у кольорі сучасності і не рябітимуть в оці мого тата.

4. ІНТ Коридор школи мистецтв. (єгор, ліза)

єгор у розпачі. ліза намагається носовичком витерти бруд з малюнків.

єгор

Та кинь їх. Все скінчено. То дійсно маячня. І нікому не потрібно. (складає малюнки до теки)
ліза

Ну от тільки невеличкі клаптики врятовані. Ти може намалюєш ще? Краще? Намалюєш?
Єгор переминається з ноги на ногу. в кишені два квитки в кіно. Однією рукою він мне квитки, іншою нервово крутить останній ґудзик на піджаку
єгор

Лізо я… хотів би… я…

ліза

Намалюєш?

єгор

Ні.

ліза

Здався! Теж мені, митець. Генії не здаються. 
Ліза уходить. Ґудзик бовтається на ниточці
5. (сумна мелодія-пісня) нарізка кадрів. Єгор Сумно іде вулицею. ґудзик бовтається. уявляє як тато сумно роздивляється малюнки, мама дивиться на піджак, хитає головою, пришиває гудзики. магазин фурнітури-гудзиків. роздивляється прилавок. з сірими та чорними різних розмірів гудзики. переходить до яскравого прилавку. та бачить красивий різноколірний ґудзик.
6. Інт. Магазин фурнітури. День (продавщиця, Єгор)
продавщиця

Хлопчик! Агов! Хлопчику!

єгор ніби прокидається

продавщиця

Тобі які ґудзики? До цього бідолашного костюму?

єгор

Ага (не відриває погляд від ґудзика)

продавщиця

То вони там (вказує на інший прилавок)
єгор

Ага

продавщиця

Я кажу там!

єгор

Ні, мені цей.

продавщиця

(здивовано) як цей?

Єгор

Скільки коштує цей ґудзик?
продавщиця

Цей? Він не продається

єгор

Як то? Це магазин?
продавщиця

Хто з нас продавець. Кажу не продається.

єгор

А можна хоча б роздивитися його?

продавщиця

(нахиляється до Єгора, з уточненням) тобі потрібні інші ґудзики.

єгор

(настійливо) можна я тільки подивлюся.

продавщиця

А кажуть сором’язливий. Впертяка! (дає ґудзик) На! Але, дивись мені, не загуби.

Єгор, наче зачарований роздивляється ґудзик. той переливається багатьма кольорами. єгор піднімає його на рівень очей, навпроти вікна. ґудзик починає блищати, майоріти. і раптово вислизує. котиться підлогою. Єгор павприсідки за ним. той у прочинені двері. І єгор шмигає у темряву. 
7. ІНТ. Темний коридор магазину. день (Єгор)

ґудзик котиться сходами униз. повороти. знову сходи. зупиняється. єгор бере його у руки. заспокійливо зітхає. обертається – крізь темно. куди іти не відомо. ґудзик світиться. наче промінчиком вказує дорогу. єгор іде. бачить прочинені двері. там світло. виходить.

8. ЕКСТ. вулиця гудзикраїни. День
повз єгора проноситься гудзиковий автомобіль.

єгор

Що це з магазином? Свято якесь?

роздивляється – все скрізь гудзикове: дерева, сонце, квіти, стежки… обертається назад – замість дверей дерево з гудзиків. Обходить його – жодних входів. повз нього ходять мешканці країни – гудзульки.
єгор
Що за дурниці?... 
єгор нерішуче стоїть посеред дороги. вагається іти. нервово починає смикати останнього гудзика на піджаку. Раптово гудзульки припиняють рухатися і помічають незнайомця. Єгор припиняє скубти гудзик. іде прямо, періодично скошуючи погляд
гудзульки (перешіптування)

Дивіться, дивіться то дивак.

Так, у нього сірий костюм – може він ворог?

Ні, поглянь, у нього яскравий ґудзик.

Точно, у нього Яскрильце
Так, він той самий! 
Так, це він!

Єгор ніяково проходить повз всіх. Недалечко площа за якою видніється гудзиковий палац. Єгор із здивуванням розглядає яскраву країну.
9. ЕКСТ. величезні ворота королівського Гудзипалацу. (Єгор, охоронець 1, охоронець 2) спрацьовує механізм гудзики-шестерені відкривають величезні ворота - гудзик.

охоронець 1 (громовито)

До ґудзикової Високості у сірому вбранні не можна! (набираючи у голосі громовитості) У гидкому сірому костюмі ти не мав права ані кроку робити гудзидоріжками! 

Єгор лякається

охоронець 2(пошепки)

То не той костюм.

охоронець 1

(відповідає пошепки) А який? 
охоронець 2

Ти що не бачиш? У нього яскрилко. Це той самий.

охоронець 1

А-а-а! (багатозначно) Тоді проходь, але якомога швидко зніми це гидке вбрання.
10. ІНТ Гудзипалац. День

Повз єгора пробігає гудзимодельєро
гудзимодельеро
Це не можливо, у мене так зовсім закінчиться натхнення. Я не можу творити у таких умовах.

Гудзулька (біжить за ним)

Але маестро, все підготували як ви казали. 100 метрів ґудзикової тканини з найтонкіших ґудзикових мушель. Тисяча перлинових ґудзиків з океану Барвограю.

гудзимодельеро

А де різнокольоровий гудзибісер? Я не зможу вишити орнаментом полотно.

гудзулька

Через певний час все привезуть. Королівський флот вже майже біля гавані Білої нитки.

гудзимодельєро помічає єгора зупиняється

гудзимодельеро

(хапаючись за голову) За що мені такі творчі муки, за що мені всі ці покарання? Що це? Сірий костюм?! Повний несмак! Як ти міг переступити поріг королівського палацу, палацу періоду витворів самого Гудзимодельєро, тобто мене. Ні, я в цьому королівстві зовсім смак загублю! Жодної естетичної насолоди.

єгор ніяково проводить рукою по піджаку. 

гудзимодельеро

(Швидко тікаючи) Неможливо, гудзирозчарування, суцільне гудзинеподобство.

Єгор, взявши теку з малюнками у руки (спроба прикрити костюм) іде далі. 
11. ІНТ королівський передпокій. День

За величезним (так, що єгор задер голову) столом сидить маленька гудзулька-секретар. в окулярах.

секретар Гудзіночка 

Ґудзидоброго дня, чим можу допомогти?

єгор
(нерішуче) Доброго. Я н-не знаю.

секретар Гудзіночка 

Як то? Прийшов у королівський палац і не знаєш? Тоді іди туди куди знаєш.

єгор

Д-добре, тільки я зовсім не знаю де я.

секретар Гудзіночка 

(перехиляється через стіл) Твій мозок ґудзики розгубив? Чи голку забув відрізати коли на задню кишеню ґудзика пришивав? А, ну, ну, ну.

Секретар зацікавлено бере підзорну трубу, наводить на хлопця. На ґудзик - яскрилко
Хвилиночку.

чуються гудки. 
ҐУДЗИ-МУДЗИ (голос)
Виликогудзяно Слухаю!
секретар Гудзіночка 

Ваша Гудзивеличність, тут хлопчик.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Який ще хлопчик?

секретар Гудзіночка 

Ну той, на якого чекали. З яскрилком.

Різко розчиняються величезні гудзикові двері. у дверях висока королева

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Так це ти?

королева нахиляється до єгора. роздивляється яскрилко. кривиться побачивши сірий костюм.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Гудзіночко, допоможи нашому гостю позбутися цього лахміття. А потім негайно його до мене!
12. ІНТ. Королівське Ательє. День

єгор у яскравій кімнаті. На вішалках якраві одежи. гудзульки за швейними машинками. Єгорку заводять за ширму. забирають сірий костюм. кидають його у діжку. відбілюють. йде пара. заливають фарбами. єгор переляканий. кидають до швейних машин. приторочують яскраві гудзики, яскраві кишені, комірці, рюші. єгор вдягається. виходить з-за ширми. на місце верхнього гудзика пришивають яскрилко. прочиняються двері королевської зали.
13. ІНТ Королівська зала. День

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(плескає у долоні)От тепер інша справа! А то мені аж темно на очі стало! Гудзипрошу до зали.

єгор роздивляється гудзикову мозайку на стінах. він у захваті
ҐУДЗИ-МУДЗИ
(прямуючи до трону) Гудзіночко, може запропонувати гостю чай зі свіжих гудзиволошок, а може гудзижасміновий? Ой ні,завари нам духмяний чай з листочків гудзиниці та гудзилини. І гудзюшок нам з тягнучими гудзилейками. (весело-пустотливо) Трохи побенкетуємо!
секретар Гудзіночка 

Так, слухаюся.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(до Єгора) Подобається?

єгор

Я такого ніколи не бачив. Дуже красиво.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Хм, дуже! І все? Це все що ти скажеш?

єгор

(ніяково) ну

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ще трохи і подумаю, що це найжахливіше в моєму королівстві

єгор

(перелякано) Ні, ні це справді дуже красиво, неймовірно…

секретар Гудзіночка 

(несе тацю з ласощами) (пошепки) Гудзинеперевершено

єгор

Гудзинеперевершено.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(заспокійливо) Так справді, це витвір справжнього високого мистецтва.
До зали вбігає гудзикудрик

Ґудзикудрик

Де він? Ваша Гудзивеличність, де він?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Хто?

гудзикудрик

Рятівник.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Так от він.

Ґудзикудрик
Він (морщиться)? Це ж всього-на-всього хлопчик.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Авжеж. Так і сказано, хлопчик.

Ґудзикудрик
Ні, ну я думав, то буде (поважно) Хлооопчик, а це хлоп-чик.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Яка різниця? Головне,це він.

Ґудзикудрик
(протягує руку) я Гудзикудрик.

єгорка

Єгорка.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ну все, стигне чай. Швиденько, інакше гудзибанкет не відбудеться.

гудзимодельєро

(запихавшись) Ледь не запізнився. Як я люблю банкети…

ҐУДЗИ-МУДЗИ метушиться. розсаджує всіх по місцях. сама застрибує на трон. (стіл стільчики з високими ніжками – все зроблене з гудзиків)
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Раджу скуштувати гудзжуйки.

єгор

Я ще ніколи не їв ґудзики.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(голосно засміялась) Ой, ну не можу, це ґудзяне сміховисько якесь. Ніколи не їсти смачнючих гудзжуйок. Може ти ще й гудзичавкалки не їв?
Єгор ніяково з запереченням хитає головою. королева ще більше сміється

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Бідолашне дитя. У тебе не було дитинства, якщо ти не куштував гудзичавкалки.

гудзимодельеро

Я б навіть сказав – то дурний тон, не їсти гудзичавкалки.

Гудзимодельєро одну з солодощів кидає собі до рота і з насолодою чавкає

Гудзикудрик

Може ти сирота?

Всі завмирають. спрямовують погляд на Єгора

єгор

Ні. Просто у нашому світі, тобто там, де я живу – там чавкати – то дуже погано. Так роблять не виховані люди.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Не виховані? А коли не дозволяти дитині з насолодою чавкати і не дати йому у дитинстві гудзичавкалки – це хіба вихованість? Це, це, це просто…
гудзимодельеро

Егоїзм, наднизької ґудзикової проби.

гудзикудрик

То не батьки – то звіри. Я читав колись про Мауглі? О ґудзикові жахи, раптово то не про тебе?

У всіх від жаху перехоплює подих. єгор заперечно хитає головою. всі видихаютьз полегшанням
гудзикудрик

Значить не все так погано у твоєму житті.
єгор

(нервуючись, хапається за ґудзик) Та я і не жаліюся…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
А якщо все не так вже і погано, переходимо до ґудзюшок!
Єгор насолоджується солодощами.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ґудзюшки треба їсти і розмірковувати тільки про щось приємне і веселе.

ҐУДЗИ-МУДЗИ закочує від насолоди очі. її стілець потроху піднімається вгору. і, наче гойдалка, розгойдується. Єгор бачить таке саеме перетворення і з ґудзимодельЄро , і з ґудзикудриком. Єгор заплющує очі, посміхається. коли розплющує очі, гойдається на ґудзиковому стільчику.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Як я рада, що у нас вийшло справжнє ґудзибенкетування. Ще ковток чаю!
чайник підлітає і наливає чай

ґудзимодельЄро

І мені.

Єгор

І мені.

чайник усім наливає чаю. 
Знизу доноситься крик

Секретар Гудзіночка
Ваша Гудзивеличність, до замку прийшли мешканці Гудзимріяної долини.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
О, ці гудзижахливі реаліі. 

спускаються вниз, до столу.

секретар Гудзіночка
Гудзилілія ледь встигла їх врятувати. Ненависна сіра жижа заполонила Гудзимріяну долину.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Є жертви?

гудзилілія

(входячи до зали) Дякувати гудзяному небу, ні. Я вчасно до них дісталася.

Єгор роздивляється дівчину. ВОна чимось нагадує йому лізу. У гудзилілії дивна зачіска. Багато кісок прикрашених гудзиками. Гудзилілія хитає головою, кіски здригаються мов пружини. Єгор посміхнувся. Гудзилілія це помічає.обурюється.

гудзилілія

Що смішного?

Єгор

Т-та ні, все гаразд. Просто у тебе така зачіска.

гудзилілія

Яка? Така?

Єгор

Смішна.

гудзилілія

Тільки-но погляньте, у мене смішна зачіска (образилася)

єгор

Вибачте, я не хотів образити. Просто…

гудзилілія

Просто ти гудзиневихований…

гудзикудрик

Його треба вибачити він з племені глупотупогудзьок (хихикнув. Гудзилілія нерозуміючи дивиться на нього) Так, весь свій вік прожив на загубленому ґудзикові, жодної гудзяної душі не бачив. Ми йому декілька хвилин тому як гудзибороду поголили, хоч якийсь вигляд надали. От він тільки і хлопає очима, та дивується.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Яку бороду? Я щось пропустила?

ҐУДЗИКУДРИК (зітхає)

Важко з вами усіма. Гудзилілія, ти що не бачиш, що він не з Гудзикраїни. Що він інший хлопчик.

Гудзилілія

І що? Можна дівчат ображати? Навіть якщо він з племені гудзидурників, чи гудзитупиць.

Єгор

Вибачте, я дійсно ніколи не бачив такої зачіски.

Гудзилілія

Що в жодної дівчини? (їй це починає подобатися)

Єгор

Так, дівчата, яких я бачив… У них не було таких гарних зачісок.

Гудзилілія

Гарних (поправляє зачіску) ну тоді добре. Мир (тисне Єгорові руку)

ҐУДЗИКУДРИК
Фух! Війна гудзидівчат та хлопчика закінчилася. 

ҐУДЗИ-МУДЗИ
А тепер про справи. (нахиляється до Єгора) Скажу тобі прегудзигарну новину. Ти маєш побороти нашого заклятого ворога. І що гудзинеймовірно - він дуже сильний і майже непереможний.

єгор

(ніяково) не-не-непереможний?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(водить плечима) ну так, непереможний.

гудзимодельЄро

Майже

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Так, майже.

Єгор

(крутить ґудзика) але я, я, (скошує ніяковий погляд на Гудзилілію) Я не воїн, я лише хлопчик.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(сміється) ти чув? (до Гудзикудрика)
Гудзикудрик
(сміється)ні!

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Він хлопчик. Лише. От ти, лише хлопчик і переможеш нашого ворога.

єгор

Але чому я?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(не сміється) чому-чому. Ти прийшов до нас?

єгор стверджено хитає головою.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
От тому і врятуєш. Тільки той хто нас врятує, міг принести наше яскрильце. (вказує пальцем на верхній яскравий ґудзик)

єгор

Я можу його віддати комусь іншому.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Не можеш

ҐУДЗИКУДРИК
Ні не можеш.

Єгор

(червоніє, скошує погляд на Гудзилілію) Гадаю ви все наплутали, я не той, хто вам потрібен. Я не вмію воювати, я тільки малюю. 

ҐУДЗИКУДРИК
О, ми це обов’язково запишемо у посібниках з гудзиісторії: наш рятівник, був творчою людиною. Він малював, малював і замалював нашого ворога!

єгор

Перепрошую, але на мене мама чекає вдома. Вона буде хвилюватися. Я маю іти.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Охорона!
миттю вбігають гудзульки-охоронці
Ви чули? Він хоче втекти! 
гудзульки насуплюються. Єгор лякається 
Тебе що? Як злодія закрити у кімнату гудзикаяття? 
переляканий Єгор заперечливо хитає головою 
Тоді у чому справа? 
Ґудзикудрик заливається сміхом. За ним ҐУДЗИ-МУДЗИ, а потім і охоронці
Ґудзикудрик
Ну, Ваша Гудзинеперевершенність, ну ви його й перелякали.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Я й сама злякалася

Єгор образливо опускає голову.

Ґудзикудрик
(б’є в плече Єгора) Друже, якщо чесно, ти дійсно нам дуже потрібен. 

Гудзилілія

А я, чесно кажучи, щось не дуже йому вірю. Він абсолютно гудзиневпевнений.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(махає рукою охоронцям) Внесіть нашу вельмишановну Книгу гудзипередбачування. 
охоронці миттю заносять величезну та яскраву книгу, оздоблену ґудзиками. Королева бере великий ґудзик. у ньому, як у електронному планшеті зявляється світло. ҐУДЗИ-МУДЗИ як по сенсорному екрану водить рукою

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Який же у неї пароль?  Десь я це записувала… 

Ґудзикудрик
Мені здавалося, вона відмовилася від сучасних технологій.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Точно!

Королева відв’язує у себе з паска мішечок. У ньому маленькі блискучі ґудзики. Дістає жменьку. Дме на них у сторону книги. Гудзики розпорошуються блискучою хмаркою, дзвенять мов дзвоники. Книга оживає
Книга

(чихає) Фух. Залежалася. Що ж це за королівство таке. То лежи вкривайся пилом, то раптово потрібна…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Як пилом?! (кидає погляд на гудзульок)

Гудзульки

(виправдовуючись) Ми тричі на день протираємо пил у гудзибліотеці.

Книга

Точно, тричі. Ходять і мислити заважають. То швабра впаде, то відро…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
А тобі лише побубоніти. Нема у нас часу на швабри. Казала тобі, переходь на електронний варіант. А ти мені що: буду в старомодному тренді. От і лежи тепер зі своїми кремезними сторінками.

книга

Може я і залюбки, але, вибач в електронному варіанті жодних чар нема. Тоді я була б просто текстом, а так я все ж таки книга гудзипередбачування. І іншої такої нема.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Це правда. От і розкажи нашому рятівникові, що він має зробити.

Книга

(з захопленням) Рятівник?! Де? (всі розступаються. Книга кривиться) Це не рятівник. (всі ахають) рятівник сміливий, а цей – мілюзга якась. У нього колінця дрижать, як у гудзиконика. (всі дивляться на Єгора)
гудзикудрик

(ніби про себе) І я такої думки.

Всі погляди докору кидають на гудзикудрика

Був. (ніяково посміхається)

ҐУДЗИ-МУДЗИ
У нього яскрильце.

Книга

От у цьому і вся біда. Що тепер цей дрижкуля має нас врятувати. Знову сторінки переписувати. Я вам покажу якого я рятівника собі привиділа (книга розгортається – сторінка з великим м’язистим лицарем)

Ґудзикудрик
От нафантазувала.

Книга

Мої фантазії, як хочу так і фантазую. (швидко перегортаються сторінки. М’язистий лицар на коні, з конем у руках, гори перевертає. Мелькає зображення Єгора)

Ґудзикудрик
Ану зупинись. (книга розкривається і там намальований Єгор розкидає кольорові фарби (жовта, синя, червона). Всі ахають) Так от же він.

Книга

Де? А тут? Я тут його не перемалювала. Це не мій типаж супергероя.

Ґудзикудрик
От мені, не її типаж. А виявилося наш типаж. (до Єгора) Бачиш,ти нас врятуєш. 
ҐУДЗИ-МУДЗИ гортає сторінки: Єгор на драконі. Із пащі дракона пирскає яскрава фарба.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(закриває книгу) Ура, це він! Ми врятовані! З цього приводу зараз буде свято! Оголошую свято гудзиврятованості…

Книга

А це нічого, що ви лише книгу погортали, а Ахроморфус розповсюджує свої сірі пустоти.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
(отямившись) Що ж це ми! Ми маємо миттю вирушати у дорогу! Всім збиратися! 

Гудзульки

Всім?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Тобто я і, і, і (мислить. Закриває очі. Жонглює ґудзиками. Один випадає, прокочується, зупиняється біля Гудзикудрика) Точно! Правильно, Гудзикудрик! І, звісно, Гудзилілія.
Гудзилілія вклоняється, жваво посміхається. 

Ґудзикудрик (похнюплено)
Чому якщо щось поганюче, одразу я.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(не звертає уваги) Де мій гудзиліт?! (вибігає)

Єгор

А може я… піду…

Ґудзикудрик
О, так, іди до парку гудзисторії, що поряд з палацом, біля фонтану. Ми щойно валізи зберемо. (вибігає)

Книга

Мене, мене до гудзибліотеки не забудьте! Але не ставте мене біля того старого воркуна з гудзилітописами давнини. Вимагаю полицю сучасної гудзипоєзії, і, бажано гудзизакоханої… (закочує очі мрійливо) Можна і поряд з електронними, хоч вивчу їх меню. Та повикидаю графоманство до ганюсенького малюночка зі смітничком. (сміється)

Гудзульки виносять книгу

14. ІНТ Замок Ахроморфуса. День
Зображення переходить на велике срібно-сіре дзеркало (події королівства – наче трансляція телевізору). Дзеркало стоїть у сірій залі. у дзеркалі крупним планом знервований Єгорка

Ахроморфус

Цей рятівник ще не чий. Його треба переманити. Або знищити.

Від слів знищити неймовірний ричання зміє-звіра. (видовжене тіло, довгий з шипами хвіст, зубата паща зміїна, звірячі чотири лапи. Слизький, вьюркий) Сам Ахроморфус величезна сіра потвора з багатьмя щупальцями.
15. ІНТ Гудзипалац. День

Єгор один у великій залі. Нерішуче рухається. нервово чіпає гудзики, яскрильце. дивиться на нього. виходить з замку. 
16. ЕКСТ подвір’я Гудзипалацу. День

Гудзульки всі бігають у своїх справах. Єгор роздивляється на всі боки. Згадує маму. Зітхає. Бачить паркову алею зі скульптурами.  Роздивляється. скульптури – то гудзикові королі та королеви. Дістається фонтану. У фонтані різнокольорова вода. розбризвується, змішується у яскраві розводи. Єгор нахиляється. Проводить рукою. Вода прозора. У воді відображення мами, школи. Єгор ледь не плаче.
Фельдграу
(жінка у лицарському (військовому) вбранні сірих віддінків. На сірому коні (залізна збруя)
(несподіваний голос) Що, не відпускають тебе? (Єгор підскакує від несподіванки) Примусили іти на смертельний бій із ворогом.
Єгор

Смертельний?

Фельдграу

А що? Вони тобі цього не сказали? Ай-я-яй. От хитруни. Що ж вони тобі до кінця не розказали, що бій буде не рівним і ти вже ніколи не повернешся додому.

Єгор

Не повернусь?

Фельдграу

А ти що думав, чого ніхто з них не іде на боротьбу, а тебе заманили? Дивись. (Фельграу проводить рукою вздовж щита. З’являється зображення: Ахроморфус вмирає, а Єгор заплутаний у щупальцях, зникає) Упс. І все. Що, у тій бубонілій книзі тобі цього не показали? От хитруни. Моя пришелепкувата двоюрідна сестричка ще та хитрунка.
Єгор

Двоюрідна?…

Фельдграу

Так, ми рідня. Рідня, але не рівня. Я чесна і героїчна. Я не боюся іти на боротьбу, а вона замість себе дітей відправляє. Тож,скажу, що можу врятувати твоє життя. Віддай мені цього ґудзика (вказує на яскрильце), а я тебе відправлю додому.

єгор

(замислився) Додому.

Фельдграу

Так, додому, до мами. Не вмирати, а додому, вчити уроки, малювати (вказує на теку з малюнками)

Єгор

До дому… 
чується шум наближення світи королеви

Фельдграу

Давай, швидше.

Єгор

(розмислюючи) Ні, я поки так не можу.

Фельдграу

(фиркає) Не можеш що? піти додому? (наближається гуркіт) Теж мені. Тримай, це дзеркало. Якщо надумаєш, лише відкриєш його, подивишся і мрія потрапити додому здійсниться. 
Сіре пусте дзеркало (у формі пудрениці). Фельдграу закриває його. Розплющує руку. Дзеркальце схоже на ґудзик на той, що пришитий у Єгора на піджаку. Фельдграу підносить руку до яскрильця, гаряче – Фельдгау ховає свій біль. Опускає руку до середнього ґудзика на Єгоровім піджакові, відриває його. Пришиває новий) 
При бажанні, він швидко зніметься. Розкриєш і все. Проблеми твої закінчаться. Але ніхто не має знати про це. Чуєш, ніхто! 
наближається гомінка компанія. Фельдграу заходить у постамент пам’ятника. Єгор дивиться як вона пройшла. Підходить гудзикудрик.
Ґудзикудрик
(вдивляється в очі Єгора, потім на постамент) Ти з кимось розмовляв? 
у постаменті обличчя Фельдграу з прикладеним пальцем на знак мовчання
Єгор

Та ні. Я просто розглядаю скульптури. Дивний такий чоловік.

Ґудзикудрик
Це дядько нашої королеви.

єгор

Дядько? І діти у нього є?

Ґудзикудрик
(не охоче) Є, але не такі які хотілося б…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Так, що за затримка! Швидко у гудзиліт!

Єгор у захваті. перед ним неймовірно яскравий та дивакуватий літак із гудзиків. Королева за штурвалом. навколо багато проводжаючих гудзульок. 

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Гудзикудрик, та хлопчик, швидко в гудзиліт і ми летимо!

єгор

Летимо? (нервово мацає середній ґудзик)

Ґудзикудрик
Слухайте у мене стільки справ. Я хочу все ж-таки залишитися… Мені треба…
Гудзилілія
(хутко заскакує у гудзиліт) Дивні якісь хлопчаки пішли…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Мені повторити, чи вас під охорону? А може вам боязко?

Ґудзикудрик
Мені? та ви що? то я цього малого підбурити.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
швидко, бо мені вже терпець увірвася. моя гудзинеперершенність бажає повітряних веселощів. 

гудзиліт злітає. 
17. ЕКСТ повітряний простір. день

вітер тріпоче волосся. Єгорові політ подобається. З цікавістю розглядає сам гудзиліт та краєвиди, що пролітають. 

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Хлопче! Може хочеш повеселитися? 
Єгор стискає плечима
Бачиш скриньку біля себе? Там гудзилетючки. Вдягай їх на ноги. І можеш летіти за гудзильотом. Тільки швидше, а то вже скоро будемо на місці.

Єгор вдягає гудзики на ноги. І миттю вилітає з гудзильоту. дико кричить. падає у хмару пухнастих гудзиків.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Давай за нами.

єгор

(боязко, присівши) Я не можу.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що таке не можу. Давай, за нами. Лети!

Єгор робить спробу зробити декілька кроків, падає.

Ґудзикудрик
Ну, ну, ну. Ех не може. Давай, давай. Ні, не може.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Та що ж там таке!

єгор

Я боюся!

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що? Ти що? Чого тут боятися?

Єгор знову у розпачі падає. Гудзильот робить коло.ҐУДЗИКУДРИК кидає єгорові мотузку.

Ґудзикудрик
Тримай, будеш хоч так пересуватися.

Мотузка натягується. Єгор тягнеться руками уперед, задерши ноги. наче по пагорбам він гепається на всі хмарки.

Єгор

Я-я-я-я-я! т-т-т-а-к-к-к н-н-е-е-е-м-м-м-о-о-ож-ж-у-у-у!

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що він каже? Задоволений?

Ґудзикудрик
Начебто. Дивно у них якось веселощі відбуваються. Я б так точно не зміг. Я б всі мозкові ґудзики вже погубив би.

Єгор

Р-р-ря-я-т-т-у-у-у-й-т-т-т-е-е-е!

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що він каже?

Ґудзикудрик
Хто ж його знає, того іноземця.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(залишивши штурвал, надягає ґудзилетючки на ноги, перевертаючись наближується до Єгора) Ти краще на ноги стань!

Єгор

Н-не-е-ем-м-о-о-ж-ж-у-у-у!

ҐУДЗИ-МУДЗИ хапає його за комірець. ставить на ноги. Ноги розїжджаються у сторони.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Тримай мотузку, вирівняй ноги. І отримуй купу веселощів.

єгор боязко, але вже краще тримається на ногах. 

А тепер так! (королева підтрибує і відкушує шматочок пухкої хмарки) Давай, спробуй! Це смакота! 

Єгор спочатку промазав, підслизнувся. Вирівнявся. знову спробував, вийшло

єгор

М-м-а! смакота.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ще б пак, це ж гудзихмарки. Добре піду до штурвалу. Бо пролетимо.
Єгор летить наче на водних лижах. їсть хмарки. ҐУДЗИ-МУДЗИ щось виглядає знизу.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Треба негайно знижуватися. Отрутні випаровування дуже небезпечні. Це буде не весело, вхопити хоч краплю.

попереду сірий пейзаж. Сіра жижа булькає, вивільняючИ випаровування у повітря. Сіра маса торкається кольорових квітів. Квіти обвуглюються. Сіра маса шипить, наче кислота.

Знизу яскравий механічний гудзиковий замок-фортеця. Періодично гудзики рухаються, прокручуються,чується поскрипування руху та музика, наче з шарманки.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Увага! Повний низ!

Гудзиліт на всій швидкості летить донизу. Єгор кричить. Він знову шалено летить за гудзельотом. Перед самою посадкою Єгор примружує очі. Але гудзики на ногах м’яко спускають його на поверхню. Єгор полегшено зітхає. ҐУДЗИ-МУДЗИ вистрибує з гудзильота. 
18. Екст фортеця Спектраль. День
замок – то дуже висока Механічна констукція. Десь зверху, там де ледь видно з балкону чується голос Спектроліума.
Спектроліум
Оце так гості! А я все ніяк не міг гудзивторопати, що то за чудовисько летить, вже почав евакуацію найціннішого.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Скриню тобі ґудзиків за порівняння.

Спектроліум

Я ж не про вас, Королево, я про той, те, того, ну що воно там бовталося за вашим неперевершеним гузильотом. 

Гудзикудрик

(недбало, кидаючи погляд на Єгора) Так. То особливий випадок.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ми у справах. (оголошує помпезно) Ми ідемо на боротьбу із самим Ахроморфусом! Трам-пам-пам!
Спектроліум

О! Суцільна гудзикрутість! А як ви це робитиме?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Як-як? Гудзигерїчно, звісно.

Спектроліум

А, ну ясно. А чим?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ним (вказує на Єгора)

Спектроліум

Ним? А він що, то якийсь чаклунський меч? Нова сучасна гудзитехнологія? Я уважно слідкую за техно-новиками. Про таке не чув. Відстав я відстав…
 ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ти не відстав, то у тебе гудзимозок десь заблукав. Це хлопчик, котрий з яскрильцем. У книзі-бубонілці він намальований як рятівник.
Спектроліум

А, ну тепер все ясно. Він рятівник. А ви? Також рятівники?
Ґудзикудрик
Та ні ми, група підтримки.

Спектроліум

Гудзикруто, ви будете свистіти, пісні співати?
Ґудзикудрик
Ну щось таке.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Я не зрозуміла, ти нас збираєшся впускати?

Спектроліум

Розумієш,я посилив функцію безпеки. Я тепер не просто впускаю, лише розглянувши, треба пройти ґудзикове сканування. Ти ж знаєш, що фортеця Спектраль важливий стратегічний об’єкт. Жодна сіра крапля не повинна сюди потрапити.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
З цим я згодна. Давай, що робити?

З невеличким музичним скрипом спускається пристрій. Миготить гудзиками лампочками. Гудзикудрик бере його. крутить у руках.

Ґудзикудрик
Що з ним робити?

Спектроліум

А ну так, ви ж темні…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ну-ну…

Спектроліум

Перепрошую мав на увазі, ще не знайомі з передовими технологіями. Це гудзоскан. Проводь по ґудзику.

Ґудзикудрик
Якому?
Спектроліум

Будь-якому

Ґудзикудрик сканує ґудзик на одязі. загоряються зелені гудзики. Гудзоскан пищить

гудзоскан (голос)

 Ви можете пройти до фортеці

Ґудзикудрик
Вау, оце так штука. 
сканує ґудзик на кучерях. Знову повторюється те саме. Робить спробу ще. ҐУДЗИ-МУДЗИ забирає сканер
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Припини забавки. (потім веселіше) я теж хочу. Моя черга.
гудзоскан (голос)

Ласкаво прошу Ваша Гудзивеличність!
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ой, а звідки він знає? Нічого собі. Так, давай ґудзики нашого рятівника. 
ҐУДЗИ-МУДЗИ робить спробу наблизитися до ґудзиків на піджаку Єгора. Єгор лякається, хапається за середній ґудзик і миттю підставляє ґудзик на рукаві 
гудзоскан (голос)

Чужак! Чужак! (Всі насторожуються)

Але можеш пройти до фортеці! (Всі зітхають з полегшенням)
На стіні розпочинається рух кольорових гудзиків. Спускаються ліфти гудзики. Для кожного свій. На ліфтах піднімаються на самий верх. 
19. ІНТ Зала Спектралі. день

Їх зустрічає Спектроліум (коротун, наче гном). Єгор з подивом все розглядає. Механічні пересування кольорових гудзиків.
Спектроліум

(придивляється до всіх) Дивно, ви всі пройшли сканування? Щось я відчуваю якийсь сірий негаразд.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(скрушно) і не дивно, та отруйна сірість вже майже біля фортеці булькає.

Спектроліум

Можливо, можливо. 

Ґудзикудрик
(побачивши зацікавленість Єгора) у тебе такий вираз обличчя, наче ти у музеї.

єгор

Я ніколи не був у середині механізму. Це схоже на годинник.

Спектроліум

Звісно, це складний гудзимеханізм, це перехідна фортеця. Гудзикраїна захищена від сірої нечисті саме цією фортецею. Тут розміщується центральний ґудзиковий калейдоскоп.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(підскакуючи на місці) Дай подивитись, дай подивитись! Це моє найулюбленіше!

20. ІНТ Перехідна зала. день

Проходять у величезну круглу залу. Вздовж всієї стіни висять велетенські гудзики,до яких підходять всілякі механізми. Посередині, наче велетенський телескоп, стоїть калейдоскоп.

Ґудзикудрик
Завжди захоплювався твоїм калейдоскопчиком. Нам би у палац такий! А то, тільки кишенькові…

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Згода! Повернемося, видам гудзистрашенний наказ! 
Спектроліум

Цим калейдоскопом може користуватися тільки той, хто чітко знає колористику.

Ґудзикудрик
О, знову школа

Спектроліум

Хлопче, (до Єгора) Які основні кольори?

Єгор

Жовтий, червоний, синій.

Спектроліум

І все?

Ґудзикудрик
Отож. Не здав іспит.

Єгор

(замислившись) все, їх тільки три.

Спектроліум

Правильно

Ґудзикудрик
Отакої.

Спектроліум

Добре, підійди до калейдоскопу. Заглянь у нього.

У калейдоскопі багато яскравих прозорих ґудзиків. 

Спектроліум

Збоку маленькі коректори кольору. Регулюючи утвори допоміжні кольори.

Єгор

Тобто? Я можу накладати кольори один на одний? (Спектроліум стверджено хитає головою) Так, синій та жовтий – має утворитися зелений. (Спектроліум всміхається)

Ґудзикудрик
Програв, програв.
Єгор переводиь погляд на Спектроліума, той схвально хитає головою. Єгор продовжує.

Єгор

Жовтий та червоний – помаранчевий. Червоний та синій – фіолетовий. 
калейдоскоп майорить кольорами. Калейдоскопічний малюнок спроектовується на один з велетенських ґудзиків на стіні. Спрацьовує механізм. Двері щезають. За ним простір – подвір’я королівства

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Отакої. Стільки треба було летіли, щоб надвечір потрапити на подвір’я свого королівства. Шановний, нам не туди.

Спектроліум вимикає калейдоскоп.

Спектроліум

Але най головне. Три основних кольори не можна змішувати між собою, бо буде чорний колір, а з ним, потрапляючи у промінь світла – виникнуть відтінки сірого.
Ґудзикудрик
Так, кольори нашого заклятого ворога.

Спектроліум

У тому разі, весь калейдоскоп буде містити ахроматичні кольори 

Ґудзикудрик
Кольори Ахроморфуса.

Спектроліум

Ці гудзидвері не просто перехід у певні простори нашої країни. За однією з них заховане найважливіше місце, куди ані краплинка сірого не повинна потрапити.

єгор

І що це за місце?

всі переглядаються між собою

Спектроліум

Потім про все дізнаєшся. А зараз пропоную перепочити, гадаю попереду неабиякі випробування.

21. ЕКСТ балкон фортеці Спектралі. ніч

краєвид: з однієї сторони кольорові вогники, з іншого – шипіння булькотання. на небі яскраві гудзики-зірочки. Єгор сідає в споглядацьке крісло Спектроліума, починає малювати. Наближається промінь світла. Гудзикудрик несе гудзикового світляка. Позаду виходить Гудзилілія. Опирається на край балкону. споглядає далечінь, скошує погляд на єгора, на малюнки.
Ґудзикудрик
Гадаю так буде краще. (освітлюється малюнок) 

Єгор

Дякую. Гарний ліхтарик.

світляк

(запишався) Гарний малюнок можна і гарно освітити.

єгор

Та, то таке.

Ґудзикудрик
Чого це таке! Гадаю, ти міг би бути гудзишановним королівським художником.

Єгор

Та ну. (кидає ніяковий погляд на Гудзилілію) У мене шанси лише на ескізи циркових афіш.

Ґудзикудрик
Циркові! О так це ж гудзикруто! Ні, ти дійсно міг би бути гудзигенієм.

єгор зітхає. 
гудзилілія

Малюнки справді гарні.

єгор

Дякую

гудзилілія

Вони щирі… а от ти якийсь наче не справжній.

Ґудзикудрик
Авжеж він не справжній, він не з нашої країни.

гудзилілія

Маю надію, що лише в цьому я відчуваю неподобство.

Гудзилілія уходить.

Ґудзикудрик
От і сурова вона. Наче льодяний ґудзик.

Єгор

Звісно, я чужак. Ще й з зачіскою не зручно так вийшло…

Ґудзикудрик
Ой, то взагалі забудь. Ті дівчата… їм аби ображатися та бути абсолютно правильними.

Єгор Малює.ҐУДЗИКУДРИК та світляк слідкують за малюванням. У вікні видно королеву. королева щось пише у компьютерному гудзикові.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
(зітхає) Як важко бути королевою. Треба нічого не забути. (диктує сама собі) Ми ідемо шукати Гудзильйона. (позіхає) А скільки ще справ. Скільки справ. (вимикає комп’ютер. Засинає)

Спить гудзикудрик. єгор втомлюється. засинає. Світляк миготить заплющуючі очі. Згасає. всі сплять.раптово середній ґудзик (який пришила Фельдграу) розплющується – це око. Роздивляється навкруги. Поморщується. в зіниці щось сріблиться. обертається, звивається, вилазить назовні. Сірий собако-змій шепоче шипить. Підповзає до обличчя єгора.

змій

Шепіт, шамотіння, шурхіт – чари сірого володаря. С-спи та с-слухай.(підповзає до вуха) Ти повинен прийти до оз-зера Натхнення! З-запитай у них-х! Ти маєш-ш обов’язково туди прийти! О-з-зеро Натхнення! Натхнення.

22. ЕКСТ. Балкон Спектралі. День

ранок. єгор помічає у себе на теці напис «натхнення». Примружується, наче щось згадує. раптово на нього потрапляють різнокольорові краплі. Піднімає голову вверх в очікуванні хмарок – чисте небо. Знову краплі. Обертається навкруги – нічого не бачить. Знову краплі і невеличкий сміх. Знову нікого. Єгор ховається за балкону стінку. за ним за стіною підстрибує гудзикудрик – намагається розшукати єгора. Єгор підіймається лякає гудзикудрика. Той лякається. 

Ґудзикудрик
Хоч гратися навчився вж-же.

єгор

А як ти? (уважно дивиться. Ґудзикудрик на кольоровому фонтані)

Ґудзикудрик
Давай до нас. У нас ранкові водні процедури.

єгор

Добре, зараз спущуся.

Ґудзикудрик
От мені теж. (кудись у низ) вмикайте йому сходи.

під самим балконом з’являється фонтан наче сходинки.

Ґудзикудрик
Не бійся

Єгор

(собі під ніс) Еге ж не боюся. 
Єгор робить спробу поставити ногу. Дійсно сходинки. Спускається. Раптово Гудзикудрик спрямовує фонтан на Єгора. Той зависає. Далі на Гудзикудрика. Обливаються водою. Єгор мимоволі обливає водою ҐУДЗИ-МУДЗИ. Та з голови до ніг мокра, насуплює брова.  Ніби розлючена. Єгор лякається, маше ніби вибачається. Королева спрямовує великий фонтан води на Єгора. Той аж падає. Всі сміються. 
23. ЕКСТ. Балкон Спектралі. день (Єгор, Гудзикудрик, ҐУДЗИ-МУДЗИ, Гудзилілія)

навколо літають гудзикові метелики та бабки – крилами, наче пропелерами, сушать одежу, волосся. Більше всіх навколо королеви.

Ґудзикудрик
Оце повеселилися.

єгор

Так весело тут у вас. Не можу зрозуміти, водоспад, наче фарба ллється, а не фарбується.

Ґудзикудрик
Тримайте мене сто ґудзикових слонів. Не фарбується! Як вона може фарбуватися – це ж вода!

єгор

(вдає ніби зрозумів) А ну так, вода… Дивно все у вас. Між іншим, ось художники не можуть малювати без натхнення. А чи є у вас натхнення?
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Натхнення? 

гудзилілія
Звідки ти знаєш про натхнення?

єгор

(виправдовує ситуацію) А як же натхнення. Без нього жоден митець нічого не зробив.

Ґудзикудрик
У нас також є натхнення. Але то найцінніше місце. Без нього нашої країни не існуватиме. Тому не кожен знає туди дорогу.

Єгор

Так це про це місце вчора натякав Спектроліум, але не договорив?

Ґудзикудрик
так

єгор

А чи можу я його побачити?
гудзилілія
Можливо і побачиш. Але зараз нам потрібен дракон Гудзильйон. 
24. ІНТ Зала з калейдоскопом. День
Спектроліум налогоджує калейдоскоп. спрямовує проміння на один з гудзиків. ґудзик немов розчиняється. виблискує сад з нитчастих дерев.

Спектроліум

Хай щастить вам.

Єгор, королева, гудзикудрик, гудзилілія проходять в ґудзик. Заходять у гай з дерев. 
25. Екст сад нитчастих дерев. День

Єгор обертається, але жодного сліду від проходу немає. суцільні дерева.
Єгор

Як ми потім назад?

Ґудзикудрик
(озирається) А, ти про простір? Треба буде шукати ці двері і стукати.

Єгор підходить до того місця де був прохід. Робить спробу стукнути, але твердої поверхні немає, рука провалюється. Єгор ледь не падає.

Ґудзикудрик (сміється)

Ой не можу.

Гудзилілія

Ви ще не набавилися? Може будемо іти? 

Єгор іде за всіма. Неуважно відштовхує нитчасту гілку. Дерево розплющує очі. чіпляє наступну гілку. Дерева починають штовхати хлопця. Робити так, що той падає. Ґудзикудрик це помічає

 Ґудзикудрик
Отакої, а ти ще й встиг образити дерева?

Єгор

Я?

Ґудзикудрик
А хіба я? Це не мені вони утворюють перешкоди.

Єгор різко відхиляє гілку. Дерево скрикує. Єгор відскакує.

єгор

Вибачте. (ніяково) Я-я не знав.

дерево

Що не знав, що зробиш боляче? А я дам здачі (лупцює. Єгор смішно падає. Ґудзикудрик сміється)

Ґудзикудрик
Так, вони у нас не дадуть себе образити. Швидко навчать поважати.

Єгор

Я нікого не хотів образити.

дерево

Чого ж тоді штовхнув мене, нитка ледь не тріснула.

Єгор

Вибачте, я тільки хотів пройти. Вибачте, я не знав.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ми будемо йти назад, відлупцюєте його. А зараз ми поспішаємо. Дайте йому дорогу.

Єгор обережно розкриває дерева. Раптово опиняється на краю прірви. Ледь не падає. Дерева хапають його. затягують назад.

Єгор

А-а-а! Тут прірва!

Ґудзикудрик та Королева з насолодою падають. Дерева їх підхоплюють

Ґудзикудрик
Авжеж прірва! І це так несподівано весело!

ҐУДЗИ-МУДЗИ дістає з кишені пенсне з прозорих гудзиків. дивиться у далечінь.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що ж. все правильно нам туди.

Єгор

Туди? Не зависоко?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(пирхаючи) так це ж і добре! Чим вище ми знаходимося, тим насиченіша подорож.

всі вдягають гудзилетючки. Дають і Єгорові.

єгор

(боязко) Т-треба стрибати вниз?

Ґудзикудрик
А стрибнеш? (підморгує)

єгор

(Гудзилілія опускає погляд. Єгор ніяково) Не зовсім так щоб хотів.

Ґудзикудрик
Ох, от через тебе і не будемо (вдає)

ҐУДЗИ-МУДЗИ розбігається але не у сторону прірви. навпаки в дерева. Дерева розступаються. утворюють коло. королева починає мов балерина кружляти на місці з криками р-р-єх! І раптово провалюється у низ.

єгор

А! королева! (перелякано) Вона провалилася.

Ґудзикудрик
Ти що… так королеві

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(десь знизу) Я? провалилася? Точно на зворотньому шляху проситиму, щоб тебе відшмагали. Не зволікайте час! Стрибайте! Чи хто там провалюйтеся.
Ґудзикудрик швидко крутиться та щезає. Гудзилілія зібралася. Єгор зупиняє її.

єгор

Вибач, а як це. Я не зрозумів як я провалюся.

Гудзилілія
Дійсно, ми і не подумали що ти не вмієш гудзиряти. Тобі треба потрапити от саме в те місце. Розганяєшся, підстрибуєш і одразу кружляєш. Ти любиш кружляти? (Єгор стискує плечима) Гадаю, всі люблять кружляти. Навіть я. Давай ти гудзиряй, а слідом за тобою - я.

Єгор примірюється. розганяється, підстрибує, кружляє. провалюється. 
26. ІНТ гудзиковий підземний прохід. 

Влітає у гудзикову печеру. Несеться ходами та переходами. Летючі гудзики. За ним верещить від задоволення Гудзилілія. Летючі гудзики лоскочуть. Єгор потроху починає веселитися. Вилітають із печери на кольорову галявину. 
27. ЕКСТ. гудзикова галявина. День

Ґудзикудрик зосереджено все роздивляється. 

Ґудзикудрик
Нас випередили. Гудзильйона вкрали.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Надія на те, що він тобі допоможе... Вона зникла. Тепер тобі самому доведеться.

єгор

Але-я-я можу н-не здолати ворога.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Безперечно, відбутися може все, що завгодно. Може і він тебе переможе.

Єгор

І що тоді?

ҐУДЗИ-МУДЗИ
(стискає плечима) Ну як, іноді так трапляється.

Єгор стискає ґудзик.

Ґудзикудрик
Та не нервуйся ти так. Якщо ти загинеш, ми на Алеї гудзислави поставимо твій монумент. Треба тільки подумати чи варто його прикрашати багатьма ґудзиками чи досить одного…

Гудзилілія

Припини хлопцеві дурниці розказувати. Краще не гаємо часу.

Всі рушають вперед. Єгор затримується. не наважується зірвати ґудзик. Звідкись голос

шиплячий голос

Озеро Натхнення. Воно тебе врятує.

єгор

Стійте. Ви обіцяли показати озеро Натхнення.

Ґудзикудрик
Обіцяли? Щось не пригадую.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Може й справді. Трохи перепочинемо там. Поп’ємо у гудзярні запашну гудзаву. Ти  куштував коли-небудь гудзаву? (Єгор заперечно хитає головою) А ну так, у вашому світі бідолашні діти нічого не можуть робити.

Ґудзикудрик
Тому-то і дивно, чого він у нас боїться стати увіковіченим героєм? Все одно там нормального життя не має.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Давайте до фортеці Спектралі.

всі вдягають гудзилетючки. Єгор погано стоїть на ногах. хитається. Коли на нього дивиться Гудзилілія намагається вирівнятися. Наче на ковзанах рушають простором. дерева розступаються, даючи дорогу.

видніється фортеця Спектраль. Одразу злітають на балкон.
28. ІНт зала з калейдоскопом. день

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Спектроліуме, ми вирушаємо до озера Натхнення.

Спектроліум

А де, Гудзильйон?

Ґудзикудрик
Якийсь ґудзиковий злочинець вкрав його.

Спектроліум

Дивно, це ж цілий дракон, а не кишеньковий ґудзик. Але він все одно вам потрібен.
Ґудзикудрик
Може якось без нього можна?

Спектроліум

Без нього тоді потрібен чарівний пігмент він у Шовкової феї.

Ґудзикудрик
Не розумію, для чого так багато всього потрібно. А яскрильце, хіба воно не всемогутнє?

Спектроліум

Звісно, Ахроморфус боїться сяйва яскрильця. Але у боротьбі з ним воно втратить всю свою силу і тоді хлопець не потрапить додому. 

Ґудзикудрик
Та ну, а що наш калейдоскопний агрегат не зможе відкрити прохід у той простір?

Спектроліум

Без яскрильця, я цього простору не знайду. Мені потрібно буде помістити його у центр калейдоскопу, спрямувати світло і тоді простір відкриється. Яскрильце несе в собі певну насиченість кольорів.

Ґудзикудрик
Як же все складно…

єгор

Тобто якщо я загублю яскрильце… чи хтось забере у мене його?...

Спектроліум

Так ти не повернешся додому.

Ґудзикудрик
Гудзикруто! Можеш губити. Я до тебе вже звик. Залишишся з нами.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Добре, треба випити гудзави, трохи заспокоїтися, віддатися декілька хвилинній гудзитації в астральному просторі ґудзиків. І тоді далі шукатимемо пігмент.

Спектроліум

Відверто кажучи, я б не витрачав час на гудзитацію…
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ні, я прийняла рішення: спочатку Натхнення.

гудзилілія

А якщо запитати мене, я взагалі проти цього. Мені здається, цей хлопець, хоч і художник, але це не привід довіряти йому.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Він наш рятівник

гудзилілія

Поки що він показує лише своє незграбне перебування у нашій країні.

єгор

(потупивши погляд) я вчуся.

Ґудзикудрик
За мірками новонародженності, він ще манюня.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що ж це таке. Суцільне гудзибазікання. Все, я хочу випити філіжанку запашної гудзави на березі Натхнення. Спектроліуме, відкривай простір.

Спектроліум наводить калейдоскоп. на цей раз кольори утворюють неймовірний кольоровий візерунок. Єгор у захваті. Всі затамовують подих
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Мої найулюбленіші двері.

Ґудзикудрик
Так, це найдивовижніше у нашому королівстві.

Двері тануть.  
29. ЕКСТ узбережжя озера натхнення. День

Красивий пейзаж. Лунає саксофонна музика. Гудзульки повільними кроками прогулюються вздовж узбережжя. Озером курсують витончені човники. Деякі поети гудзульки читають поезію, деякі за мольбертами пишуть портрети, пейзажи, хтось грає на скрипці, хтось на фортепіано. Творча ідилія. Вздовж узбережжя продавщиця з тацею. там солодка гудзяна-повітрюшка – кольорова солодка вата з гудзиків. гудзянорозиво. таця з гудзиплюшками.
королева всіх веде до затишної кав’ярні. Замовляють гудзаву з гудзуанчиками. Навколо спокій, затишок та творчість.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Гудзикудрику, я бачила продавщицю з солоднющою угудзяною-повітрюшкою. А принеси нам усім. І най-найбільші з гудзиваніліновим наповнювачем (облизується)

Ґудзикудрик
Добре. Хоча вона вже далеченько… (продавщиця далеко) Єгоре, пішли зі мною, бо я для всіх один не принесу. 

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Ні, ідіть з Гудзилілією. Я хочу, щоб хлопчик насолодився нашими краєвидами і у повному спокої смакував гудзавою.

Гудзилілія погоджується. Гудзикудрик та Гудзилілія миттю щезають.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Знаєш, це серце нашої країни. Не буде озера Натхнення, не буде всього того розмаїття фарб яке ми маємо. Тому ми це місце дуже охороняємо. Ти перший чужак, котрий сюди потрапив.
раптово ґудзик у Єгора розплющує око, розширюється. навколо темніє. розпочинається вітер. всі з жахом роздивляються навкруги. зверху сірий вихор. Хтось скрикує «Фельдграу» крізь вихор вискакує сірий кінь і на ньому у війскових обладунках Фельдграу. Кінь громовито рже. На задньому плані видніється отвір, а там напівзруйнована фортеця спектраль. З калейдоскопу йде дим. Сам спектроліум знебарвлений у клітці.
Фарби озера міняються на вигорілі, знебарвлені.  мешканці, що не втекли, стали, наче хворі.

фельдграу

Нарешті! Нарешті я у цьому гидкому місті! (звертається до засмученої та блідої ҐУДЗИ-МУДЗИ) Що, кузино, давно мене не бачила? Не запрошувала на свої дурнуваті веселощі? Тож тепер я до тебе у гості зі своїм веселим оркестром. (з вихру розсипаються маленькі чоловічки військові. Вони швидко вишиковуються у ряди) Струнко! А тепер припорошіть цю кричащу яскравість, моєї веселої кузини. (військові дістають щось на кшталт арбалетів, заряджають, настромлюють вверх) Плі! (стріли летять вверх, розсипаються пилом. Розповсюджується стогін. Озеро стає сірим. Єгор роздивляється одяг і він сірий. Фельдграу підходить до нього) Молодець! Якщо сам за себе не подбаєш, ніхто навіть і не згадає про тебе. Веселощі інших стирають у пам’яті навіть згадку про тебе. Я вдячна тобі за допомогу. Можеш іти додому, ти вільний, ми тут самі тепер розберемося. Іди! (вона виставляє дзеркальний щит) крізь нього ти потрапиш до свого світу. (Єгор ніяково обертається, всі мешканці безсилі та бліді. Він відходить від щита) Може тобі у нас сподобалося? Тоді я можу запропонувати тобі неймовірно престижну вакансію: будь придворним сірим митцем. Велика шана буде тобі у всесильному королівстві Ахроморфуса! (сміється) Ти поміркуй, а я розкажу радісну новину господарю (щезає у вихорі)
Єгор нервується, з силою відриває злощасний середній ґудзик викидає його. З-за сірого зів’ялого дерева виходять Гудзилілія та Гудзикудрик.

Єгор

(дивлячись у не бліді обличчя) ви вцілілі?

Гудзилілія

Ти питаєш чи вцілілі ми? Якби не та дурнувата вата, ми б корчилися у безсиллі. А так… хоч наостанок підтримаю королеву. 
Ґудзикудрик
Але…

Гудзилілія

Але, ми все чули. Я бачила, що ти чужак, що ти багато питаєш. І так і вийшло – ти зрадник. Ти знищив нашу країну.

єгор

Я цього не хотів. Вона сказала…

Гудзилілія

Ти не маленький, щоб казати він, вона… Ти зрадник, ти зрадив. А ми тобі повірили.

єгор кидає погляд на гудзикудрика, той тільки стискає плечима.

гудзикудрик

Ти був нашою надією.

єгор
Я все виправлю. Я спробую побороти…
Ґудзикудрик
Це вже неможливо. Все наше королівство змарніло. Кольори щезли. 

єгор

Є дракон Гудзильйон. Я його знайду він допоможе.

ГудзиКудрик
Еге ж, знайдеш. Тільки коли. Тепер сірість з навіженою швидкістю приповзе сюди у серце країни. 

єгор

Ми полетимо, помчимо.

Ґудзикудрик
Не знаю що зараз буде мчати...

Гудзилілія

Хлопче, у цій країні все і всі літали,бо був кольоровий настрій, тепер все знищено. І дякуючи тобі (на очах сльози. Розвертається. Уходить)
Ґудзикудрик
Так, зі сторони виглядає не дуже…

Єгор

(рішуче) я врятую. Я зможу. Я доведу, що не зрадник (дивлячись у спину Гудзилілії. Та ледь заперечено хитає головою)
єгор розвертається та іде у сторону солдат. 
Ґудзикудрик
(з під лоба дивиться на Єгора) Стій. Я з тобою.

30. Екст солдатсякий кордон. день

Смужка солдат. Періодично вистрілюють пилом. ловлять гудзульок. ховають за грати. погрожують мешканцям.
Ґудзикудрик
Оо. Нам не пройти. Вони нас схоплять.

єгор

Скажу, що йдемо до сірого замку. Мене запрошували бути художником. Може спрацює?

Ґудзикудрик
Тебе можливо. А на мене очікує лише ґудзиковий гаплик.

Якийсь солдат хапає гудзульку. та пручається. Але її силою закривають за грати. Гудзикудрик лише стискає плечима. єгор скошує погляд на візочок з гудзипончиками.

єгор

Є ідея! Швидко. Давай туди.

Ґудзикудрик
Пончиком з ґудзиковою начинкою я ще ніколи не був.(Відкриває дверцята візочка) У-у-у! Ванільний аромат.

Єгор везе візок. Доходить до солдат.
солдати

Стій! Куди зібрався?

єгор

Я запрошений пані Фельдграу. (вказує на теку з малюнками) придворний художник Його Величної Сірості Самого Ахроморфуса! Не впізнали? 

Помічають яскрильце. пропускають. 
солдат

Стій!

Єгор зупиняється

А візок залиши тут.

Єгор

(знаходиться що сказати) А це гостинець для самого Ахроморфуса. Пані Фельдграу сказала, що він чекає на нього.

Солдат

На пончики?

Єгор

Авжеж. Чи ви не дозволите насолодитися його сірості смаколиками?

Солдат

Проходь.

Єгор з візочком прискорює крок. завертає за пагорб. зупиняється. 
31. ЕКСТ сіре поле. день

Поки вилазить гудзикудрик, єгор роздивляється навкруги – все сіре, припорошене пилом, мов обгорілий краєвид.

Ґудзикудрик
От вигадав: пончик для мерзенного Ахроморфуса. Стану для нього пончиком, коли тільки наїмся отрути. (з напруженням розгинає руки) Ох, я вже точно думав, що джемом стану. Мене так трясло, ти б хоч камінці об’їжджав. Мене так трясло… Не переживаєш, що моєму мозкові ґудзики не залишив? (помічає сумний погляд Єгора. Сам роздивляється навкруги) Так, такого тут ще не було.

єгор

(стискає руки. Чіпляється за ґудзик. Рішуче руки опускає) І це все через мене. Я в цьому винен.

Ґудзикудрик
Ну теоретично…

єгор

Я маю все виправити і якомога швидше. Куди нам далі?

Ґудзикудрик
Далі? (розвертається на всі боки – скрізь сіро) а, власне, де ми? (Єгор недовірливо дивиться) Ну я ж не знаю де ми? Всі орієнтири, вибачте, стали одноманітно сірими. (Єгор винувато опускає очі. Гудзикудрик радіє) А, гудзорієнтирчик! (нишпорить у кишені) Та де ж? Невже десь загубив? От гудзироззява. А! От де. (дістає маленького ґудзика. Дивиться на нього, крутить, сам перекручується навколо нього) Та що ж таке?
єгор

Перепрошую, чи ти не помиляєшся? Це ж просто ґудзик.

Ґудзикудрик
Ґудзик? Так ґудзик. Але це гудзорієнтирчик і має працювати (трясе ґудзик)

єгор

Може пришити треба?

Ґудзикудрик
(кидає скосо - здивований погляд на Єгора. Знов трясе ґудзик, проводить рукою. Витирає багнюку. Ґудзик без кольору) А ось воно що. Знебарвився. (зі смутком) все. Нічого не вийде. Так він не працює. Він має бути червоним.

єгор

Дивно.

Ґудзикудрик
Що ж тут дивного. У нашому світі колір – це енергія. Гудзи-Сонце вкрито сірими хмарами, все посіріло… Гудзидипресія – це страшна хвороба.

єгор

Слухай! Я ж маю фарби. Якщо я розмалюю його?

Ґудзикудрик
Гудзисуперсько! Швидко!

розмальовує ґудзик. Ґудзикудрик обережно дме,щоб висохла фарба. Раптово вітер. Ґудзикудрик стискає руку.

Ґудзикудрик
Фельдграу! Швидше! Біжимо.

Не встигають. у вихорі вітру з’являється фельдграу. Єгор прикриває Ґудзикудрика за спину. Фельдграю зла. Несеться прямо на них.

фельдграу

Зраднику! Тож зрадництво у тебе в крові! Спочатку їх зрадив тепер мою сірість! Шмаркач! (розмахує довжелезним списом) Знищу!
Ґудзикудрик тягне з усіх сил Єгора. Єгор розвертається і біжить. На бігу підбирає фарби, що ледь не губляться. Фельдграу направляючи спис кидає сірі плями. крапля потрапляє на Ґудзикудрика – той скрикує від болі. Єгор його підхоплює. Тікають далі. Попереду чорна гора. Ледь встигають. Швидко забігають до темної печери. 

фельдграу

(несамовито сміється) Молодці! Самі зайшли у пастку! Щасливої вічної темряви вам! (заливає вхід сірою фарбою – фарба кам’яніє) 
32. ІНТ Печера. день

єгор

Ми пропали.

Ґудзикудрик
От коли я не почую тебе, а ти мене,тоді ми пропали. Чи, за меншим ґудзиком, пропав хтось з нас обох. А зараз. (з’являється червоне світло. Ґудзик-компас засвітився) Запрацював! (ледь не цілує Єгора) врятовані.

Гудзорієнтирчик на долоні гудзикудрика рухається. отвори починають крутитися та пересуватися. Висовується додатковий круглий шар з літерами. 

Ґудзикудрик
Так, тепер орієнтири. Значить так. Місце знаходження – ми тут. (з’являється напис «тут») І рухаємося туди, (починає писати «Туди») тобто туди, де заховали Гудзильйона (напис витирається, з’являється «мур Ахроморфуса») Ой-йо! Жах. Що ж, туди так туди. 

заколює гудзиорієнтирчик на комірець. З нього проецирується стрілка, яка освітлює дорогу, вказуючи напрямок. Друзі вирушають. 
Кадр: на гудзиорієнтирчику витирається слово «тут» - з’являється «печера гори гудзипривидів».
вузьки проходи, повороти. Все страшніше. Залякування. Щось раптово пролітає, угукає.
Ґудзикудрик
У мене погане передчуття. Таке враження, що нас хтось залякує. (щось угукує йому прямо на вухо. З переляку підстрибує) А! Ми в печері гудзипривидів! (хтось вдавано сміється)

привид

Залоскочу до смерті!

Ґудзикудрик
А! ні, тільки не це! Геть! (істерика)

привид

(лише великі руки. Наближаючись до Ґудзикудрика)У-у-у! Залоскочу-у-у!

Ґудзикудрик
А-а-а!

єгор хапає Ґудзикудрика за руку. Тікають. Але хтось ставить підніжку. кубарем котяться. ударяються. клацання – ввімкнули люстру. 
33. ІНТ Печера кімната привидів. День

велика яскрава печерна кімната з гудзиків. навколо гудзипривиди.

Ґудзикудрик
Що ж ви за люди такі…

привид

А ми і не претендуємо на людяність, от на привидність… (всі регочуть) Що ж, гостинці ви наші. Давно ми не лоскотали. Ну дуже зголодніли (мацає себе за пузо. Дехто облизується)

Ґудзикудрик
Міняю.(привид здивовано здригає бровами) Ви лоскочете його. (Вказує на Єгора. Привид чекає на відповідь «і?») А я… я дивлюся.

привид

Тобто ти вважаєш у нас бракує глядачів? (розсуває штори – там багато привидів, всі свистять, аплодують) По секрету. У нас давно не було шоу. А тут ви, і не один а вас (замислюється рахує пальцем) двоє.

Ґудзикудрик
Шоу кажеш? Буде вам усім шоу, коли до вас Фельдграу завітає. 

Привид

(регоче. Завмирає) скажеш таке. Завітає. Фельдграу. Вона дорогу забула. (Єгор опускає погляд)

Ґудзикудрик
Може і забула, але знайшла як знайти

Привид

Та ти що, як це? Це правда.

Ґудзикудрик
Якщо не правда – залоскочеш мене.

Привид

Так ми ж усі помремо.

Ґудзикудрик
Ну тобі не звикати ти і так привид, а от нам усім.

Привид
Знаєш. Одна справа примара, а інша… кірдик.

Ґудзикудрик
От тоді краще допоможи нам. 

Привид

А як же лоскотання? (майже ображено)

Ґудзикудрик
У тебе є вибір, або лоскотання, або кірдик.

Привид

Лоскотливий безкірдик. Можна? (Гудзикудрик зводить очі нагору) Добре-добре. Так що, вам усією дорогою ліхтарі засвітити (ілюмінація у печері. Єгор у захваті)

Ґудзикудрик
О, це класно. Плюс не лоскотати.

привид

Це дуже складно, але зробимо. Що ще?

Єгор

А може у вас транспорт якийсь є?
привид

Може? Твій товариш що не звідси? Та у мене найпривидосуперовіша, найгудзиковомаровита колекція! 
Відкриває великі двері – там ціла колекція чудернацьких авто 
34. Інт Колекціонна зала з автомобілями. день

Привид, Єгор та Гудзикудрик проходять вздовж машин
Ґудзикудрик 

Колекція, то колекція. А що з цього антикваріату на ходу?

Привид

Ну вибач, ти хочеш щоб і транспорт був, і щоб їздив. Це ж моє заощадження у старість.

Ґудзикудрик
Тоді воно і старітиме з тобою. Нам треба пересуватися.

Привид

От. Добре. Є у мене ґудзикова-гарнюня. Моя улюблена. Але, якщо мова іде про кірдик, дам вам поганяти.
зупиняються біля суперового гудзикового гоночного авто на старовиний манер. КАбріолет. Напис «Гарнюня»
Ґудзикудрик
Вау! Та їй років зо сто.

Привид

Так, прадідусь ще за прабабусею ударяв.(натискає на клаксон. Піднімає брови. Якась дівчина-привид червоніє)

крізь стелю починає стікати сіра жижа. привиди у паніці.

Ґудзикудрик
Вона пронюхала що ми тут.

привид

Сідайте і швидше їдьте. 
хтось підставляє бочку під капання. Але напір все збільшується. зі стелі спускається велетенський змій-собака. Ричить, розкриває пащу. Привиди розбігаються. Змій махає хвостом розкидує все навкруги
 Тікайте, я спробую цю собачку затримати. 
привид намагається боротися. 
Єгор та Гудзикудрик сідають у машину. У Ґудзикудрика короткі ноги. Не дістає педалі. Швидко міняються
єгор

Я не вмію.

Ґудзикудрик
Тисни всі педалі які є! Швидко!

машина зрушує з місця і чимдуж їдуть 

35. ІНТ Коридори печери. день

коридори Освітлюють ліхтарі. далі ліхтарі через один. Ніби тиша. зовсім темно – освітлюють фари. зупиняються. намагаються розібратися куди їхати. Прямо перед ними виринає змій. Повний хід. завертають машину. тікають. вмикається гучномовець.
Привид (голос)
Прийом! Ґудзикудрик! Прийом! Ловушка викликає гарнюню!

Ґудзикудрик
Гарнюня… тобто Ґудзикудрик слухає!
Привид (голос)
Там біля керма є така рожева кнопка. Коли ви  натиснете - гарнюня на автопілоті поїде у гараж. А тут нашій собаці ми придумали сюрприз. Давай не прогав часу - тисни! 
натиснули. Машина зупинилася. Задумалася. В очах Ґудзикудрика та Єгора жах. Машина повела очами-фарами і чимдуж понеслася. Змій ніби доганяє. От-от. Вже чіпляє лапами. Раптово між машиною та змієм опускаються товщелезні грати. 
Привид 
Отак тобі! (підходить до приборів машини) Вмикну вам повний релакс. (програмує до замку Ахроморфуса. Вмикається повільна музика) А тепер їдемо і розслабляємося. До зустрічі!
машина рушить з місця (повільно)
Ґудзикудрик
Оце транспорт (закидує руки за голову) можна хоч дух перевести. Бо той песик, просто дістав мене.

єгор

Я так розумію, що гарнюня нас довезе до самісінького лігва?

Ґудзикудрик
Так. Якщо нам тільки ніхто заважати не буде.

машина

Увага! Виїжджаємо з гори на поверхню – крутий підйом! (машина майже не горизонтально) Дуже крутий підйом. 
Єгор та Ґудзикудрик ледь встигають зачепитися. Машина роблячи повороти, перекрути вилітає наверх. 36. ЕКСТ сіра Долина. день
Сірий пейзаж. розглядають змарнілі краєвиди. Колеса трохи пробуксовують. ВИїжджають. знову бусують.
Ґудзикудрик
Певно спеціально налила якнайбільше сірої жижи, щоб важко їхати. 
машина забуксувала 
Давай, гарнюню, сонечко, давай! 
раптово за машиною починає розкручуватися воронка 
Єгоре, швидше газуй! Це зибучі бруди! Ми не можемо туди потрапити – це смерть! Давай газуй! 
після чергового натиску, машина ніби сковзається. Ґудзикудрик не втримується і випадає назад
єгор

Ґудзикудрик! 
Єгор залишажє кермування. Машину трохи тягне донизу. Машина пручається. Єгор на задньому сидінні. Робить спробу допомогти Ґудзикудрикові

Ґудзикудрик
Не звертай на мене. Їдь! Рятуйся! Врятуй країну! Їдь, прошу тебе… 
 Гудзикудрик закручується у спіраль. Зникає. Єгор у розпачі. Кидається до керма. Чимдуж на педалі. Ще боротьба. Винирює. попереду нова печера.

37. Екст шовкова нитчаста печера. день

Через деякий час машина приглушає мотор. котиться безгучно. Навколо нитки, наче павутиння, кокони

гарнюня (голос)
Нікому не шуміти, місце ниткової генерації.

Якщо подивитися вгору – у печері не видно стелі. Наче велетенські коріння дерев звисають різнокольорові нитки. Звисають кокони. Машина зупиняється. Єгор виходить. Дивна, чаруюча мелодія. Єгор іде по стежці між коріння. Раптово торкається однієї з ниток – розлітається безліч яскравих метеликів. У глибині бачить великого метелика-чарівницю, яка крилами показує щоб ішов за нею. Боязко, але Єгор іде. Доходить до прірви. 
38. ІНТ Зала з чарівною квіткою. день

Чарівний метелик перетворюється на фею. Навколо прірви, наче водоспади - шовкові нитки. Посередини прірви внизу невеличкий пагорб (наче кипа ниток)
шовкова фея

Візьми яскрильце. Направ промені прямо у середину.

єгор знімає яскрильце, ловить промені. спрямовує їх у середину на пагорб. Пагорб ворушиться. виростає квітка. розпускає пелюстки – посередині ще бутон – менший із трьох пелюсток (жовтий, червоний, синій)
шовкова фея

Забирай чарівний пігмент.
єгор

Як? (квітка посередині прірви)

шовкова фея сміється. облітає навколо квітки. хмарки з сріблястим пилком.

шовкова фея

Іди,і не бійся.

Єгор виставляє одну ногу – вона не провалюється, другу. може стояти. стрибати. Обережно іде до квітки. зриває бутон. Квітка його підхоплює та переносить знову на край прірви.

шовкова фея

Тепер ти маєш чарівний пігмент. Він лікує а також перетворить сірі заварювальні чани на кольорову фарбу. Замок Ахроморфуса не витримає цього. За допомогою пігменту ти зможеш звільнити Гудзильйона, подолати сірих стражів і самого Ахроморфуса. Але бережи яскрильце. Воно дуже могутнє – але…

єгор

Так, пам’ятаю, не потраплю додому.

шовкова фея стверджено хитає головою. розправляє нитки-коріння, вказуючи єгору дорогу до машини.

шовкова фея

Бережи пігмент. Заховай надійно. 
Єгор ховає бутон у нагрудну кишеню піджаку
39. ІНТ печера день.

машина повільно рухається нитчастими коридорами печери. Нитки закінчуються. виїжджають із печери. 40. Екст. гори гудзикраїни. День.

звивиста дорога. на машинних приборах загорається та миготить червона кнопка.

гарнюня

Увага! Увага! Незнайома дорога!

єгор

Що означає незнайома?

ганрнюня

Мала б бути вихриста ґудзикова, а тут сірокам’яна. Дорога невідома. Увага! Збільшена увага!

раптово дорога починає рухатися. гарнюня ледь чіпляється колесами. незрозумілі підземні поштовхи. раптовий підйом – дорога піднялася. і… це камяний велетень. машинка намагається їхати по ньому. велетень періодично струшує її. розкочується мерзенний сміх фельдграу. фельдграу стоїть на сусідній скелі.

фельдграу

(вдаваний розпач) У! Бідний хлопчик. Як не привітно тебе зустрічають. Але у тебе є ще останній шанс. Я тебе врятую від цих злих зустрічей. Будеш нашим придворним художником?
єгор

Ніколи. 
єгор дістає бутон. Дме на нього. Вилітають бризки кольорового пилку. Фельдграу встигає вивернутися. Трохи пилку потрапляє на сірий плащ. Плащ займається полум’ям. Фельдграу насилає сірий пил. Вогонь шипить, вщухає. 
Фельдграу 
(розлючено) Знищити його! Мерзота! Перетри його на сірий пил! 
велетень лютує. Машину кидає із сторони в сторону. Єгор не встигає володіти бутоном. Ховає його у піджак. Тримається за гарнюню. Машина перевертається 
фельдграу

У мене не таке тверде серце, щоб на це дивитися. У сірий порох! (відлітає)
Боротьба. велетень зкидує машинку на сусідню скелю. стукає кулаком щоб придавити. гарнюня відстрибує. Потрапляє у пастку між камінцями – не може поворухнутися. Велетень замахується. Єгор вихоплює бутон. змахує ним. кольоровий пил потрапляє на кулак, який от-от їх розчавить. шипіння. велетень гулко розсипається на друзки.
Єгор роздивляється гарнюню. машина не може їхати. прибори вказують на нуль.

гарнюня

Вибач. (закрила очі фари)

єгор

Навіть ти постраждала через мене.

41. Екст. пейзажі сірої гудзикраїни. день.

Єгор злазить зі скелі. дістає компас. намічає орієнтир. Залазить та злазить сірими кам’яними брилами. Роздивляється обгорілі квіти. рослини закам’янілі, деякі розсипаються при торканні до них.

Ніч. Егор рухається вперед. ледь не падає. залазить на дерево – навкруги все темно та сіро.

42. Екст. Берег сірої річки. день

Єгор Дістається широкої булькаючої сірої річки. На ній замість хвиль – великі бульки, що періодично лопаються. на тому боці ріки - сірий замок Ахроморфуса. 
Єгор дістає із кишені кольоровий бутон. замахується.
Гудзулька (голос)
Навіть не думай.

обертається. маленька гудзулька. вона замотана у сірий плащик з капюшоном.
Ти витратиш всі сили бутону, але з такою кількістю сірої жижі може справитися лише Гудзильйон.

єгор

Але мені треба дістатися замку.

гудзулька
Є переправа. Нею сірі воїни переправляють їжу для Ахроморфуса. Але треба замаскуватися. Візьми мій сірий плащ. (знімає та протягує плащ Єгорові)
Єгор

А як же ти? Тебе так знайдуть.
Гудзулька
Я заховаюся у каміння і чекатиму на твою перемогу. А якщо ти не переможеш – все одно ми всі загинемо. Тому плащик мені точно не потрібен.

єгор вдягає плащ. у капюшоні приховується його обличчя.
гудзулька
Солдатам скажеш, що ти на конкурс художників.

єгор іде вздовж сірої багнюки. попереду паром.
43. ЕКСТ Паром ДЕНЬ
П’ять велетенських сірих коней у войовничих обладунках. до них прив’язана сіра платформа. на неї заходять пасажири. воїни кожного допитують. Єгор стає у чергу.
воїн

(суворо) Куди? Ти хто?

єгор

Я на конкурс придворних сірих художників.

воїн

Де народився?

Єгор зашарівся. не знаходить слова. раптово переполох. 
гудзульки (шепіт)
 Фельдграу, он вона. Фельдграу…
Єгор скошує погляд. з-під капюшону бачить як на коні узбережжям проходить фельдграу. обводить все узбережжя суворим поглядом.

воїни

Дорогу! Розступіться! Провіанти для Ахроморфуса Неперевершеного!
Єгор відходить в сторону. гудзульки-робітники завантажують сірі бочки, а також клітки з знебарвленими гудзульками.

воїн

(грубо) Давай! Швидше! Відчалюємо!

єгор швидко проходить до середини парому. 
44. Екст. середина сірої річки. День.

коні з іржанням тягнуть переправу. копита ледь торкаються сірих булькаючих хвиль. Хтось стогне

гудзульки (шепіт)
Невже ми всі загинемо.  Так, надії вже немає. А королева… Ох бідна наша королева… Ой, загинемо…

Воїн

(стукає по клітці) Мовчати! 

Гудзульки зітхають

Воїн

Мовчати, я сказав! Бо скину з парому!
Одна з гудзульок у клітці знепритомнює.

воїн

За борт її!
знесилені гудзульки не віддають її.

воїн

Я зараз всю клітку викину! 
Воїн витягує з клітки гудзульку. Єгор стає на його шляху
єгор

Залиш її. Вона зараз прийде до тями.

воїн

Ти ж казав, що художник. Ти що, лікар?

єгор

Так, трохи є. 
Єгор нахиляється над гудзулькою. обережно, щоб ніхто не бачив дістає бутон. ледь струшує. Трохи кольорового пилка потрапляє на гудзульку. Вона розплющує очі. На паромі зчинається гамір.
гудзульки (одна одній)

Це той… так… він вилікував… це він… тихо… він… 
45. ЕКСт. берег сірої річки. день

ФЕльдграу зупиняється. до берега дноситься ледь помітний гамір. Фельдграу Вдивляється в далечінь. 

фельдграу

Що там за переполох? (дістає бінокль. Бачить порозовівші щічки гудзульки) Мерзотнику! (Здіймається сірий вихор. Розлючена Фельдграу закручується смерчоподібну воронку. Злітає над озером)

46. Екст. Середина ріки. День
Вихор фельдграу доганяє переправу. До берега вже не так і далеко. Єгор помічає її, ховається за бочки. Фельдграу не може його знайти. Розуміє, що він заховався. Списом насилає сірі бризки. гудзульки кричать. бочки розлітаються. паром хитається. коні іржуть. Єгор перебігає із хованки до хованки. Дістає бутон. махає – фельдграу верещить. перекручується. насилає на Єгора сірі бризки. Єгор ледь не падає. знову махає бутоном. фельдграу перевертається. Єгор пересувається до коней. натягнутими сірим лямкам дістається спини одного з коней.Осідлує його. відмахується бутоном. робить спроби відв’язати коня. фельдграу заважає. Фельдграу майже дістає Єгора. Нарешті виходить відв’язати коня. 
кінь швидко біжить. добігає до берега. 
46. ЕКСТ Узбережжя сірої ріки під замком Ахроморфуса. День
Фельдграу на своєму коні майже за ними. Кінь Єгора перестрибує велику кам’яну перешкоду. коли фельдграу дістається коня – єгора на ньому не має. вона уважно обходить кожен камінчик. 
(Єгор ховається збоку коня) фельдграу проходить повз коня, проходить далі. єгор заскакує на спину коня. кінь біжить під гору берега. Єгор махає бутоном, бризки потрапляють на пісок. пісок претворюється на кольоровий струмок. Фельдграу верещить. перетворює струмок на сіру жижу. Спрямовує спис на сірого коня. кінь під Єгором розсипається. Єгор падає. Скочується берегом униз. Фельдграу сміючись, сидячи на коні, підходить до Єгора.
фельдграу

Що, шмаркач. Я ж казала, що не переможна. Пропонувала тобі забратися додому до матусі. Ти не захотів, ти вирішив стати героєм. Тож тепер і загинеш як дурнуватий зрадник.

єгор

Я не зрадник, це ти мене обдурила.

фельдграу

Обдурила? Якби у тобі була рішучість, ти б і не слухав мене. А так, ти обдурив своїх друзів. Ти ж не сказав, що мене бачив. Чи не так? 
єгор

Я промовчав, бо ще не знав, що ти ворог.

фельдграу

Ой, тільки не треба. Ворог-друг – то дві сторони медалі. Ти також з однієї сторони комусь друг, а мені зараз ворог (люто)

фельдграу розкручує сірий вихор. єгор дістає бутон. у той момент, коли вихор спрямовується на Єгора, кольорові струмені спрямовуються на вихор. Протистояння. Єгор докладає багато зусиль. сила сірого вихора потужніша. Єгор відповзає назад. Сірі камені. заскакує за них. щодуху тікає. вище. вище. Фельдграу свищить. Їй на допомогу прибігає змієсобака. Той у декілька стрибків доганяє Єгора. хапає його за комірець. Єгор пручається. Собака тримає ще міцніше. Змієсобака робить Декілька велетеньскьих срибків верхівками скелі. дострибує до високої башти. змієсобака закидує Єгора крізь прочинені двері.

47. ІНТ. башта замку Ахроморфуса. День.

Єгор котиться Кривими сірими сходами. спускається до великої темної зали. 
48. ІНТ. Зала замку Ахроморфуса. день.

Єгор лежить на підлозі. піднімає голову. На троні сидить мерзенне багатощупальне чудовисько - Ахроморфус. щупальця мерзенно соваються.
Ахроморфус
От тепер ми і зустрілися. Ти, остання крапля від того безглуздого кольорового світу. Розчавивши тебе – світ забуде все що було, і оновиться. Новим сірим блиском. Дивись (вказує на кухню, де варяться чани з сірою жижею) цього виробництва вистачить на всі існуючі світи. Це буде оновлення. Оновлення солодким сірим блиском. Майбутнє має бути сірим! Неймовірно сірим! 
щупальця обкручують Єгора. Єгор махає бутоном. Ахроморфус кричить. Звільняє Єгора.
єгор

Ніколи, ніколи світ не стане сірим.

ахроморфус
Поганючий хлопчисько. Ти мені одразу не сподобався. Я просив ту дурнувату Фельдграу знищити тебе одразу як привів нас до Озера Натхнення. Використовувані речі треба викидати.

єгор

Я не речі! (замахнувся на інший щупалець)

ахроморфус
(у неймовірній ярості з велетенською пащекою) А я все одно тебе викину з моєї країни. Я тут сірий володар! Я могутній сірий Ахроморфус! Я можу все! (здригає щупальцем. Замок хитається. Із верхньої башти падає Змієсобака. Ахроморфус скручує собаку у щупальцях. Собака розпадається на пил) Я зроблю це з тобою, якщо ти не заберешся звідси. Принесіть дзеркало! (громовито кричить. Собаки вносять велетенське сіре дзеркало) Я переміг. Іди звідси! І швидко! 
єгор

Я не піду!

ахроморфус
Тоді ти помреш!

єгор

Тільки після тебе 
Єгор махає бутоном. Ахроморфус кричить, але б’ється щупальцями. Іде боротьба, в якій змієсобаки розлітаються у різні боки. Єгор уловлює поглядом сірі чани. Розуміє, що до них не дістанеться. Замахується і кидає бутон у напрямку до одного з них. Ахроморфус, вибиває бутон з його траєкторії
ахроморфус
А-ха-хаха! Що, тепер готуйся до знищення! 
Щупальця обкручують Єгора. З останніх сил Єгор відриває яскрильце. Ловить промені світла. Направляє кольорові промені прямо у пащу Ахроморфуса. Той кричить. Наче плавиться. Але і плавиться яскрильце. У Єгора починає паморочитися у голові. Він тільки бачить як яскрильце тане. І чує ревіння Ахроморфуса. Яскрильце зникає. Затемнення.

49. чорний кадр. 

чути муркотіння звіра. ніби розплющуються очі. розмитий світ. морда великого кольорового дракона Гудзильйона. 
50. екст. берег сірої ріки. під замком Ахроморфуса. День. (Єгор, дракон Гудзильйон)

Єгор трохи лякається. розуміє, що не страшно. опираючись на дракона, та той йому допомагає, підіймається. 
Роздивляється замок Ахроморфуса. він напівзруйнований. Все скрізь сіре, але є кольоровий дракон. 
єгор

Що ж трапилося? Хто переміг?

Єгор сідає верхи на Гудзильйона. з кущів вилазить фельдграу і робить стпробу замахнутися списом. 
фельдграу

Перемогла я!

Гудзильйон ричить. з ніздрів випускає кольоровий дим. У фельдграу волосся дибки. з волосся дим. обладунки щезають. Фельдграу стає кольоровою.
фельдграу

Мерзотнику! Шмаркач! Яке неподобство! (вередує)

єгор

 Йохо! 
Гудзильйон злітає у небо. 
51. ЕкСТ. небесний простір над Гудзикраїною. ДЕНЬ
дракон Гудзильйон розпилює на всі усюди фарби. єгор радісний, притискається до мякого дракона. робить віражі. Всіляки викрутаси та скрикує. Під ним вся країна перевтілюється із сірої у квітучу різнокольорову.
Велика сіра хмара. Дракон стає серйознішим. видмухує багато фарби і вже влітають у кольорову хмару. Іде кольоровий дощ. Сяє яскраво- жовте гудзикове сонце. знизу всі радіють. 
Повертаються до Замку ахроморфуса. Літають навколо нього, роблячи його кольоровим. 
Знову віражі наверх. велика сила вітру. Гудзильйон весело перекручується. 
на рівні з драконом летить гудзиліт разом з ҐУДЗИ-МУДЗИ та Гудзилілією. Бавляться у повітрі. хто швидше, хто вище. злітають до напівзруйнованого замку Ахроморфуса. Немає великого шматка стіни. Дракон залітає прямо до великої зали. Поряд гудзиліт.

52. ІНт. напівзруйнована зала ахроморфуса. ДЕНЬ (ахроморфус, змієсобаки, ҐУДЗИ-МУДЗИ, єгор, гудзилілія, дракон Гудзильйон)

на троні скиглить Ахроморфус. у кутку скиглять змієсобаки. ҐУДЗИ-МУДЗИ ніби не звертає на них усіх уваги, підходить до Єгора.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що ж. це було гудзигероїчно. Моя гудзисвідомість постійно усвідомлювала, що ти наш рятівник і обов’язково допоможеш. І так і вийшло. Слава гудзяним небесам, все обійшлося без втрат.

єгор

(понуро) Шкода… Гудзикудрика…
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Чого це його шкода? Всіх не шкода, а його шкода?
єгор

Всі живі, а він… його у хитку сірість…
ҐУДЗИ-МУДЗИ
(сміється) ну не можу. Ти що так і жив з цією думкою? 

єгор

А хіба ні?

ҐУДЗИ-МУДЗИ дістає ґудзиковий електронний планшет. Чути ніби гудки скайпу.
Спектроліум (голос)

Так, королево!

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Спектроліуме, а зроби нам, шановний, гудзишвиденько перехід у фортецю.

Спектроліум (голос)
Ну ми ще до кінця не відремонтували… але цей перехід, гадаю, зможемо.

З’являється прохід. У круглому проході Гудзикудрик разом зі Спектроліумом. в руках тримають інструменти.
Єгор

Гудзикудрику! (радісно кидається до Гудзикудрика. Обіймає) Це найкраща новина за весь день! Я вже думав ти… тобі…
Ґудзикудрик
Що я вже… того? Гудзикірдик мені? Ні, не на того натрапили.

єгор
А як же тобі вдалося врятуватися?

Ґудзикудрик
Сірість тоді ще не проникла у всі печери. мене знайшли привиди. Гостинно напоїли чаєм. А коли вже міг бігти на допомогу – тут така звістка – що ти вже нас врятував. 

Єгор

Гудзикруто!
Ґудзикудрик
Не те слово!

чується чихання, кашляння ахроморфуса. 
ҐУДЗИ-МУДЗИ годує Ахроморфуса кольоровою мікстурою.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Давай, давай! Тепер будеш у нас головним фарбоварильником. Твоя чудова кухня забезпечить фарбою усю Гудзикраїну. 
Гудзилілія

(біля великих чанів із фарбою) Зараз так все налаштуємо, що й на експорт возити будемо.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
О, чуєш! Будеш відомим на всі усюди фарбоваром. Давай, ще декілька пігулок яскравості, та барвонасиченості і будеш, мов новенький. Та-а-ак!

ҐУДЗИ-МУДЗИ відступає. Ахроморфус милий, посміхається, його щупальця різнокольорові. 
Гудзилілія 
Готово!

На кухні багато гудзульок. великими ложками мішають вмісткість чанів. У Великих чанах варяться кольорові фарби, фарби зливаються у трубочки, десь з’єднуються, змішуються. утворюють неймовірні кольори. Різнобарвні струмочки стікають у цистерни. Цистерни на гудзяному потязі. Потяг відїжджає. Підїжджає наступний. 

Біля ҐУДЗИ-МУДЗИ з’являється Фельдграу. Її підштовхує мордою дракон Гудзильйон.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
О, моя люба двоюрідна сестричка. Я не буду ламати твої таланти. Пропоную тобі бути головною по персоналу. Командувати – це твоє. Чи згодна?
фельдграу

Так, дякую. (уточнює) Гудзидякую.
фельдграу бере великий журнал. Ходить поміж кольорових чанів. інспектує. Щось конспектує.
ҐУДЗИ-МУДЗИ
Але жодного перебору із сірим. 
у фельдграу димить руде волосся. фельдграу у паніці. на панелі кухні загорається аварійна кнопка «ризик сірого» 
Я ж попереджала!

Фельдграу

Швидше, жовтого пігменту сюди!
Гудзульки ллють жовту фарбу. кнопка згасає. згасає дим у волоссі. ФЕльдграу з осторогою піднімає очі наверх. полегшено зітхає.

ҐУДЗИ-МУДЗИ
Що ж ніби зі всіма розібралися. Всі на своїх місцях. Країна врятована. 
єгор

Вибачте мене, що так… тоді… я дійсно зовсім не знав… де я, що відбувається…

гудзилілія

Ти мене вибач, що не повірила у тебе.

єгор

Я заслужив таке ставлення

гудзилілія

Та ні, просто дійсно… все якось… я тебе погано знала. А ти виявився героєм… і врятував нас…

єгор

(зашарівся) Та де там герой…

Ґудзикудрик
Герой, герой! Справжнюсінький. Навіть шкода з тобою прощатися.
єгор

Так я вже нікуди піти і не можу… Яскрильце…

ҐУДЗИ-МУДЗИ 

А було б не погано, коли б не міг (підморгує) був би нашим художником. І сам собі скульптуру зпроектував би на Алеї Гудзишани. 

Єгор похнюпив носа

Гудзилілія
От вже і похнюпився. Тобі у нас не подобається?

єгор

Подобається. Але мама, тато. То ґудзики зникали, а потім і я…
Ґудзикудрик
Ну по-перше, це мамі (дає яскравий букет із ґудзикових квітів) А по-друге… 
Спектроліум

По-друге, трам-пам-пам! Я удосконалив наш калейдоскоп. Тепер він без яскрильця зможе зробити перехід у твій світ.

єгор

(радісно) Справді?

Спектроліум

Гудзипростіше не буває.

53. Інт. зала фортеці Спектраль. ДЕНЬ
Єгор з усіма прощається. Спектроліум, дивлячись в окуляр калейдоскопу, концентрує кольорові промені на одну з велетенських гудзикових дверей. кольорові орнаментальні пересування. всі затамовують подих. ґудзик-двері розчиняється. у проході з’являється магазин гудзиків. Всі у захваті.
Спектроліум

Так трохи нижче. (опускається до низу прилавку) Давай туди, щоб не здивувалися сильно.

Єгор проповзає навпочіпки через прохід.тримає велетенський букет.

54. інт магазин фурнітури. день. 

Єгор під прилавком у магазині. перед ним яскрильце. Єгор його піднімає. обертається, а простір вже звичайний магазин. віддає яскрильце продавщиці. Продавщиця хитро всміхається, забирає яскрильце. 
55. Нарізка кадрів
Єгор вибігає з магазину. сонячний день. 
Дома мамі дарує гудзиковий букет. 
вдягає кольороий піджак з гудзиками. бере теку з малюнками. Біжить вулицею.
56. Інт. коридор школи мистецтв. день. (мер, опанас Митрофанович, галина гаврилівна, ліза, рома, діти, дорослі, єгор)

Вздовж стіни висять конкурсні малюнки дитячого майданчика. Коміссія уважно розглядає малюнки. Видно щось обговорюють, махають руками, опанас митрофанович задоволено погладжує свій живіт. 
За ними просочується захеканий Єгор. пробігає до кінця експозиції. На вільне місце починає вішати малюнки. Ліза допомагає. 

ліза

(пошепки) Де ти був? Ти ледь не спізнився. Шукав натхнення?

Єгор

Щось приблизно таке.
Ліза

Вже подумала, що легкодухи напали.

Єгор

(рішуче) Не дочекаються! 

вішають останній малюнок. як раз підходить комісія.
опанас Митрофанович

Ну це таке. Можна і не дивитися. Основний перегляд вже закінчився.

мер

Як це? Я маю все додивитися. 

опанас Митрофанович

Та, то делітантство, ще дитяче світосприйняття. (намагається відвести Мера)

мер

Зачекайте. Нам і потрібно дитяче світосприйняття. Це ж дитячий майданчик, чи не так…
розглядає малюнки. яскраве зображення дитячого майданчика у вигляді королевства ҐУДЗИ-МУДЗИ. Заплутана велетенська гірка, гойдалка у вигляді гудзильота…
мер

Нічого собі. (сміється)

Опанас Митрофанович підіграє. Піднімає на сміх малюнки
опанас Митрофанович
Я ж казав.

мер

Так, це геніально! Неймовірно, просто геніально! Знаєте що я більш за все зараз бажав би? Стати  маленьким, щоб у мене була можливість побавитися на цьому майданчику.

опанас Митрофанович

(збентежено) Вибачте, то все зрозуміло. Але цей майданчик не вписується у систему моїх житлових комплексів.
мер

Згоден. (сміється) Абсолютно не вписується.

опанас Митрофанович

 (радіє) Тож…

мер

Тож ваш проект, Опанасе Митрофановичу, анульовано. Ми залишаємо район таким, який він зараз є. Робимо ремонт, ні, навіть перефарбовуємо у таку ж райдужну концепцію. І майструємо неймовірно чарівний дитячий майданчик. (на вухо Єгорові) Коли його відкриють – згода? я катаюся на цій ґудзиковій гірці перший! (тисне Єгорові руку)
всі

Ура!

57 ЕКСТ ДИтячий майданчик. День

Відкриття майданчика. все навколо яскраве. скрізь повітряні кульки. морозиво, цукерки. На майданчику веселяться і діти і дорослі. мер катається з єгором навипередки. Всім дуже весело!
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